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S POSVETA LIGE NARODOV V ŽENEVI 
Japonska zahteva, naj dobi Kitajska sedež v svetu Lige 

narodov. — Perzija podpira zahtevo, naj se prizna 
velike zemljepisne delitve ter plemena. — Soglasno 
ie bilo odobreno posredovanje v prilog republiki 
Georgiji. — Narodi naj rešpektirajo drug drugega. — 
Zadeva glede Mosula. 

ZADNJI POSKUSNI 
POLET ZEPPELINA 

Ženeva, Švica. 2(». septembra. — Znaki, da bodo stale 
dežele Daljnega iztoka, posebno pa Kitajska in Japonska, 
skupaj v zahtevi, da so deležne vseh pravic v Ligi naro-
dov, so prišli na dan tekom včerajšne plenarne seje Lige 
narodov. Japonska se je odločno zavzela za to, da dobi 
Kitajska sedež v svetu Liure narodov kot velika azijska 
sila, s čemur se je flalo izraza japonsko-kitajski solidar-
nosti. 

Perzija je tudi podprla zahtevo Kitajske, naj se pri-
zna velike zemljepisne delitve sveta, glavna »plemena in 
jr lavne, vire bogastva pri razdelitvi sedežev v s v d tu Lige 
narodov ter zahtevala, naj dobi Kitajska sedež v svetu, 
ker je Azija največji kontinent na svetu, ki vsebuje po-
lovico človeškega rodu. 

Vsled soglasnega sprejema resolucije, ki določa po-
razdelitev sedežev v svetu Lige narodov na temelju zem-
ijcpisne razdelitve, je verjetno, da se bo povečalo sedanje 
r levilo netrajnih sedežev, katerih je šedf, tako, da bo 
vključena Kitajska in mogoče še nadaljne dežele. 

Na dalj n a točka včerajšne seje je bil nagovor japon-
skega barona Išii glede neprimernega postopanja z ino-
zemci na polju mednarodne trgovine, glede katere je traj-
na ekonomska komisija Lige predložila svoje uvodno poro-
čilo. 

*'Da olajša mir ter zagotovi napredek sveta," je re-
kel Jšji, *'je potrebno, da rešpektirajo narodi drug dru-
gega. 

Vprašanje j a-imernega postopanje z inozemski narodi 
je merilo razvoja Lige narodov. V zadnjem mesecu se 
jo pričela svit at i v Evropi zora nove dobe miru in medse-
bojnega sporazuma." 

Soglasno je bila odobrena resolucija, ki poživlja svet 
Lige narodov, naj posreduje v prilog republiki Georgija, 
v najbolj ugodnem trenutku. 

Podkomitej je sporočil, da so trpljenja georgijskega 
naroda taka, da jih ni mogoče še nadalje prenašati. Ru-
ski teror je postal bolj nasilen ter se poslužuje ječ, depor-
tacij, muk in obsodb brez obravnav. 

Komisija je registrirala svoje mnenje, da se ne sme 
protokola, na temelju katerega posluje sedaj, razlagati1 

v smislu, da velja tudi za spore, ki so posledica revizije' 
} <»godb, zahtevane od katerekoli dežele ali revizije dogo-' 
v o rov, tikajočih se teritorijalne integritete. Vsi delega-' 
ti razlagajo ta sklep na tak način, da se Nemčija ne more' 
poslužiti protokola, da izvede revizijo versaillske mirov-
ne pogodbe. 

Anglija je spravila včeraj nov element v spor radi 
M o s u l k o je obdolžila Turčijo vpada v Mosul okraj, kar 
nasprotuje mirovni pogodbi, sklenjeni v Lausanne. For-
malno je objavila, da hoče na temelju člena XI. dogovora 
glede Lige predložiti zadevo kot ogrožajočo dober "spora-
zum med narodi, od katerega sporazuma je odvisen mir. 

Današnji razvoji so še bolj otežkočili posredovalno 
nalogo sveta in razšel se je, potem ko je naprosil šved-
skega ministrskega predsednika Brantinga, naj najde te-
melj za spravo. Turčija in Anglija sta se formalno ob-
^ c z al i, da bosta Fijtrejeli kot obvezen eventualni sklep Lige. 

Berlin, Nemčija. 26. septembra. — Nemški zunanji 
' "rad je izdal včeraj ugotovilo, v katerem se glasi, da se ni-

so angleško-nemska trgovinska pogajanja izjalovila, kot 
poroeano, temveč da so bila le preložena na poznejši čas 
Lgoltovilo zunanje urada dostavlja, da bodo ta pogajanja 
v kratkem obnovljena in da sta prizadeti vladi trdno nver 
jeni, da bodo ta pogajanja zadovoljivo zaključena. 

On je mnenja, da ga naj ne obesi-
lo, ker bi lahko storil dosti do-
brega kot jetniški kaplan. Vs:s 
znamenja p« kažejo, da bo kc-
maj imel kedaj priliko za to. 

V LIZBONI STA EKSPLODIRA-
LI DVE BOMBI. 

DESET DISTILERIJ SO ZA-
PRLI. 

ČEŠKE KOMUNISTE HOČEJO 
DEPORTTRATL 

SMITH BO ZOPET KANDIDI-
RAL ZA GOVERNERJA. 

Chicago, ni., 26. septembra. — 
Tukaj so aretirali dr. Emanuela 
Vat ja ve rja, bivšega člana moskov-
skega izvrševalnega odbora komu-
nistične internacijonale, pod ob-
tožbo. da je prišel sem propagi-
rat komunizem. Najbrže bo de-
portiran. Nas črni listi za depor-
tacijo je tudi deset drugih Čehov. 

1 v ^ • 
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Syracuse, N. Y., 26. septembra. 
Z velikanskim navdušenjem je bil 
danes na državni demokratski 
konvenciji nominiran sedanji gt>-
verner države New York kandi-
datom za governersko mesto. 

Kot znano, je Smith odločen na-
sprotnik VoLsteadave postave. Za-
vzema f?e za izdelovanje in proda-
jo lahkih vin in piva. 

Mount Vernon, 111., 26. sept. — 
Sedaj mi je treba milosti, ne pa 
pravičnosti. ' 

Tako je govoril v svoji celici 
Rev. Lawrence Higlit. metodistov-
ski pridigar iz Ina. neke vasi v 
tukajšni okolici, ki je priznal. <ia 
je zastrupil svooj ženo ter napo. 
til ženo nekega drupega moške-
ga, s katero je imel ljubavno ra.?.-

^merje, da je na isti način .spravi-
la s sveta svojega moža. 

Strašilo vislic je nadalo moril-
ca 7. velikim strahom, nehal se ,?r-
šaliti in smejati in kot utopljenec 
se oprijema vsake bilke, 'ki nudi 
le količkaj upaija, da ga bo nje-
gova svečeniška suknja obvarova-
la pred zanjko. On ne more v svo-
jo obrambo mladosti ali duševne 
zmede kot sta storila Leopold in 
Loeb in vsied tega je iztuhtal 
nov vzrok. Gspod je baje dopustil 
izvršenje zločina, da mu da s tem 
priliko uspešno delovati kot jetni-
ški kaplan. Rekel je namreč: 

— Bog je brez dvoma vse to 
dopustil, da me vržejo med zlo-
čince v jetnižnico ter mi dajo pri-
liko izpreobrniti jih. — Vsled te-
ga upa, da bo obsojen na dosmrt-
no ječo in da bo postal jetniški 
kaplan. Nikakor noče. da bi se po-
stopalo ž njim po svetopisemskem 
reku. katerega je tako pogosto 
navedel, namreč: Zob za zob, oko 
za oko. 

Državni pravdnik Thompson je 
medtem neumorno zaposlen ir 
vsa znamenja kažejo, da se želja 
pastorja ne ba izpolnila. On jo 
mnenja, da ne zasluži morilec ni-
kakepra usmiljenja in da mora 
plačati za SAOJ* zločin kot določa 
postava. 

Glasilo se je, da je Thompson 
sani metodist in da ne bo radite-
ira metodistovsk: duhovnik obsojen 
na smrt. Thompson pa je izjavil, 
da ni v prvi vrsti nikak metodist. 
temveč presbiterijanec in drugič, 
da bi izpolnil svojo dolžnost tudi 
če bi bil metodist. 

High t trdi še vedno, da ljubi 
.Elsie Sweetin, katero je napotil 
k zastrupljenju moža ter misli, da 
<ra ima tudi ona še vedno rada. Ni 
tnu znano, da je izjavila, da yy 
uničen čar, katerega je izvajal na-
njo in da ga noče nikdar več vi-
deti. Dočim pripoveduje na eni 
Strani, da je poljubil svojo umi-
rajočo ženo. — ne iz kesa ali lju-
bezni. temveč iz veselja, da bo 
kmalu prost in da bo lahko pohi-
tel v objem Elsie Sweetin, prosi 
v isti sapi za usmiljenje ter hoče 
kot jetniški kaplan izpreobračati 
zločince. 

Salem, 111., 26. septembra. — 
Mrs. Elsie Sweetin, ki je zaprta 
tukaj, noče zavživati nikake hra-
ne in vsa prizadevanja šerifa 
Vogta, da jo pregovori, so se te-
pjalovila. Če ji govore o hrani s<? 
prične tresti, najbrž v »pominu 
na to, da je pogosto zastrupila 
"hrano svojega moža. da ga spravi 
na ta način s poti, sporazumno z 
dogovorom, katerega je sklenila s 
Hightom. 

Sosedje Mrs. Sweetin v Ina pri-
povedujejo, da se je izza smrti 
svojega moža prehranjala izključ-
no le z mlekom. 

Predsednik Coolidge je posvaril 
pred napadi na ustavo in dozde-
va se mu, da ogroža radikalni 
program prostost. Opozarja na 
nanke iz leta 1874. 

Philadelpia, Pa., 26. sept. — 
Predsednik Coolidge je bil glavni 

I govornik na proslavi sto in pet-
deset obletnice sestanka konti-

' nentalnega kongresa in v svojem 
govoru je poživljal na odločen od-
por proti vsem omejevanjem usta-
ve. Opomnil je na zgodovinske 
dogode, ki so dovedli do rojstva 
ameriškega naroda, povdarjal njih 
važnost pri stvor jen ju idealov 
ameriškega naroda ter primerja; 
dedšošno, vsebovano v ameriškem 
čarterju s teorijami sedanjih dni, 

f — s predlagano nacionalizacijo 
železnic ter razveljavi jen jem skle-
pov„najvišjega sodišča ^Združenih 
držav potom kongresnega akta. 

Govor je bil posvečen v glav-
nem prvotnim bojem, ki so doved-

jli do protestov na naslov Anglije 
j ter pozneje do proklamacije neod-
visnosti ter revolucijonarne vojne. 

Proti koncu svojega govora je 
omenil predsednik sedanje poli-
tične boje ter probleme, o kate-
rih se razpravlja, namreč predla-
gano uničenje judicijarnega si-
stema ter javno lastninstvo želez-
nic. Ni omenil senatorja t»a Fol-
letta po imenu in tudi ni rekel, da 
so tozadevni predlogi vsebovani v 
platformi neodvisne, La Follett" 
ve stranke. 

i — Resnično dejstvo je. da je v 
r republiki kot je naša, naro<> vla-
j da, — je rekel predsedn" >., — in 
j če ne moro ^ dovršenosti v 
^ svojem ekonomskem življenju, je 
j skrajno vrjetno. da mu je ne mo-
• re zagotoviti niti vlada. Človeško 
I narav, ki je načeluje prvotnim po-
jdjetjem. je treba uporabiti za jav-
. no akcijo. 
| — Zelo težko je sprijazniti amc-
I riški ideal suverenega naroda, 
zmožnega lasttfvanja in upravlja-
nja svoje lastne vlade z nezmož-
nostjo lastovanja in upravljanja 

i lastnih poslov. — je nadaljeval, 
| ko je nasprotoval vladnemu lasi-
j ninstvu železnic. — Brez dvoma 
I obstajajo gotove občine, v kate-
i rih se je upravljalo javne utilitete 
potom javnega lastninstva s pre-
cejšnim uspehom, a to je zelo raz-
lično od predloga, naj narodna 
vlada prevzame železnice. 

— Če bi se uničilo silo sodišč. 
— je rekel predsednik. — bi bila 
odprta pot za konfiskacijo lastni-
ne ter uničenje prostosti ]K>samez^ 
nika. Če bi bile železnice in javne 
utilitete pod politično kontrolo, 
bi bila vlada skupine tako močno 
zabarikadirana na celi črti naše 
vlade, da bi obstajali privilegiji 
državljanstva za ostali narod je 
v plačevanju davkov. 

Presednik je zaključil z nasled-
njim svarilom: 

— Očetje so se skušali zogniti 
takim razmeram potom jamstev 
naše ustave. Vso svojo vero so 
stavili v prosto republiko. Če ho-
čemo ohraniti, kar so ustanovili 
oni, bomo storili dobro, če pusti-
mo narodu lastuiirstvo. kontrolo 
vlade in protekešjo sodišč. S tem. 
da se odločno upremo vsem tem 
omejitvam, lahko najboljše poka-
žejo spoštovanje do mož in njih 
dela, započetega na prvem konti-
nentalnem kongresu. 

ZR—3 je letel izvanredno hitro 
na svojem zadnjem poskusnem 
peletu. — S 73 ljudmi na krovu 
je letel z naglico ene milje na 
minuto preko Nemčije. 

Poroča Samuel Spewack. 

ŠPANCI SO SE ZOPET UMAK-
NILI. 

Teuan, Maroko, 26. septembra. 
Španske čete so zapustile svoje 
postojanke pri Loma Larg<*. 
Umaknile so se v najlepšem redu. 

Ujetniki (pravijo, da se izgubili 
domačini tekom nekega boja šti-
risto mož in da .so imel nad 1000 
ranjencev. 

ANGLEŽI SE UMIKAJO PRED 
TURKI. 

Bagdad, Indija. 26. septembra.. 
Bataljon domačih vojakov, kate-
rim poveljujejo angleški eastnv 
ki. se je moral umakniti pred pro-
dira jočim i Turki v bližini Amdije. 

To mesto se nahaja 56 milj se-
verno od Mosula. 

Na krovu ZR—3, v bližini Kie-
la, Nemčija, 26. septembra. — S 
tri in sedemdesetimi potniki na 
krovu je prevozil vodljivi zrako-
plov jZR—3, zgrajen v Friedrichs-
hafen za mornarico Združenih dr-
žav, Nemčijo na zadnjem poskus-
nem poletu .predno bo odpotoval 
preko Atlantika v Lakehurst,' 
K. J. | 

Celih trideset ur je križarila 
zračna ladja po zraku in potniki, 
ki niso imeli nobenega definitiv-
nega opravka, so našli, da čas kaj 
počasi poteka. 

Zrli smo navzdol skozi okna ter 
opazovali deželo, ki je izginjala 
spodaj. V trenutku, ko pišem to, 
se je ravnokar prikazalo severno 
morje, deset ur potem, ko smo za-
pustili Friedrichshafen. Črno vo-
dovje odbija daleč pod nami luči 
ladij in žarkomet iz pristanišča 
izpremeni oklep zračne ladje v 
srebro. 

Več ur smo jadrali preko medlo 
razsvetljenih, igračkam sličnih va-
si in preko sorazmerno sijajno 
razsvetljenih mest. Zeppelin je 
vozil neprestano skozi mrzel oblak 
n sicer s povprečno naglico šest-
•Vsctih milj na uro. 

' Y lepo razsvetljeni kabini je 
; mrzlo. Tudi piha in vsi smo bili 
hvaležni za volnene plahte, kate-
re so nam prinesli. Sedaj čakamo 
na prvi gorki obed, ki bo kmalu 
ser vi ran. 

Postelje v kabini so napravlje-
ne v Pullman slogu, a jih ni do-
sti in preveč nas je. da bi mogli 
spati. Nadalje se ne sme kaditi in 
le malo piti ter je vsled tega pre-
cej dolgočasno. Niti one male ne-
zgode ni bilo dosedaj. ki bi vsaj 
nekoliko prekinili monotonost ter 
oživila potovanje. 

Odpotovali smo j z Friedrichi;-
hafena z močnim vetrom, ki je za-
vlekel odpotovanje za dve uri. Po-
časi smo se dvignili nad Boden-
sko jezero ter krenili nato proti 
Črnemu lesu. Nad tem lesom smo 
plavali v sijajnem solnčnem svi-
tu. a veter je bil še vedno močan. 
Kljub temu pa je bila zračna la-
dja mirnejša in stalnejša kot že-
lezniški vlak in krog poldne je 
veter ponehal. 

Kmalu nato je krožila zračna 
ladja na Hendelbergom. nakar je 
pričela z večjo naglico voziti pro-
ti Frankfurtu. Razdaljo med obe-
ma mestoma smo premerili v pet-
najstih minjitah, čeprav vozijo 
vlaki cele tri ure. Nato smo od-
jadrali v Hanover in Hamburg in 
od tam proti Ilelgolandu. Ostanek 
noči bomo preživeli s križarenjem 
nad Severnim morjem. Zjutraj s« 
bo zračna ladja vrnila preko Ber-
lina v Friedrichshafen. 

KOMPROMIS MED AMERIKO IN RUSIJO 
Moskovska vlada je izjavila, da je pripravljena začeti po-

gajanja z Washmgtonom glede zaostalih dolgov. — 
Kai je povedal Čičerin časnikarskemu poročevalcu? 
Hughesova vlada služi edinole interesom ameriških 
kapitalistov. — Kompromis je kljub temu mogoč. 

fe* -L. L i 
Moskva, "Rusija. 26. septembra. — Ruski zunanji mi-

nister C1icerin ie izjavil, da je kompromis med Združeni-
mi državami in Rusijo zaželjiv in da <ra bo brez dvoma 
mogoče doseči. 

Cičerin se je dalj časa pogovarjal s poročevalcem čas-
nikarske asrenture Rosta ter mu z ruskega stalila teme-
ljito pojasnil rusko- ameriške odnosa je. 

"Sovjetska vlada zastopa interese ameriških kapi-
talistov. To pa ni nikakor zadosten vzrok, da bi bil 

I kompromis med obema narodoma nemogoč. Nasprotno, 

I vse kaže, _da je tak kompromis zaželjiv in dosegljiv. 

Glede dolga^ ki ga .je napravila carska ruska vlada 
v Združenih državah, pravi, da je ruska vlada priprav-

ljena, takoj začeti tozadevna pogajanja z ameriško 
vlado. 

Angleško-ruska pogodba, ki je bila pred kratkim 
sklenjena, jasno dokazuje, da je mogoče tudi Ameriki ugo-
diti, če je bilo mogoče ugoditi Angliji. 

Cičerin dolži Hughesa, da je voditelj svetovnih i m -
perijalistov proti sovjetski Rusiji. 

"Hughes pravi, da je miroljuben, toda ž njegovo po-
močjo nadaljujejo kapitalisti svoje krvavo delo v Kini in 
v Geonriii.*' 

BOJI NA KITAJSKEM. 

Peking, Kitajska. 26. sep. —-
Glavni stan Vu-pej-Fuja, vrhov-
nega poveljnika čet pekinške via-

ble, zanikuje poročilo iz Mukde-
' na, da je zavzel Čangstolin. vodja 
: Mandureev. Caojang, na meji meti 
provinco Čihli in Mandžurijo. 

Nasprotno se trdi, da brani rat-
sto večina trinajste divizije, ki je 

j že dospela tjakaj. 
I Oaojanjr je v strategičnem ozi-
ru varžen kraj, ket je konečno iz-

I točišče pred kratkim dograjene 
j železnice, dolge osemdeset milj, 
ki spaja P.eking-Mukden železni-
co južno od Cineova. V dotični o-
koliei so tudi premogovniki. 

Tiensin, Kitajska, 26. sept. — 
Mandžurs-ko zračno brodovje, ki 
je obstreljevalo glavni stan Yu-
pej-Fuja. je izpremenilo način 
svojega boja ter pričelo metati iz 
aeroplano\- letake na bližnjo oko-
lico. 

Pamfleti imajo namen vzhudi-
ti nezadovoljstvo med vladnimi 
četami. 

MRTVO MORJE VELIK Vil: 
DOBIČKOV ZA PALESTINO. 

Jeruzalem, Palestina. 26. sop. --, 
Potom preiskav se je dognalo, da 
bo mogoče postalo Mrtvo mor-
je velik vir dobičkov za palestin-
sko vlado. Dognalo se je, da vse-
buje voda morja zelo močan prt»-
eipitat potasija. katerega je mo-
goče izločiti s pomočjo priproslL--
ga procesa. 

Vključno transportacijske stro-
ške ter vladni davek bi bilo mo-

j goče staviti na trg v Jafi po &lf> 
za tono, dočim stane potasij .se-
daj v Evropi nekako $30. 

ZELEZNIŠKA NESREČA PRI 
ODESI. 

OGENJ UNIČIL POLOVICO 
MESTA. 

Odesa, Rusija, 26. septembra.— 
Vlak, ki vozi med Moskvo in Ode-
so, je skočil s tira. Pri tej priliki 
je bilo 25 oseb usmreenih, 43 pa: 
težko in lahko ranjenih. Nesrečo 
je povzročila, neka nepravilnost 
na progi. 

VELIKANSKI MORSKI VOLK 
NA OBREŽJU. 

FAŠIST HITLER JE ŽE NA 
PROSTEM. 

Monakovo, Bavarska, 25. sept. 
Povzročitelj znanega puča v Nem-
čiji. bavarski fašist Hitler, ki je 
bil obsojen na pet let ječe, je že 
na prostem. 

Ze takoj po obsodbi je vsa Nem-
čija vedela, da ne bo nikdar vseh 
pet let sedel. 

POPRAVEK. 

V naznanilo glede pokojne Ur-
šule Osbolt se je vrinila neljuba 
pomota. Glasiti se ima: zapušča 
brata Ivana Pogorele v Planini 
pri Rakeku. 

Ocean City, N. Y., 26. sept. 
Fairbansk, Alaska, 26. sep. —. Morje je vrglo na tukajšnje o'orez-

V Grand Hotelu je izbruhnil po-j je 25 čevljev dolgega mrt vega 
žar ter uničil polovico mesta Tan- j morskega volka. Morsko počast si 
nane. Povzročena škoda znaša nad ' je ogledalo na stotine radoved-
100,000 dolarjev. knežev. 

DENARNA IZPLAČILA 
V JUGOSLAVIJI, ITALIJI IN ZASEDENEM 

OZEMLJU. 
Danes so naše cene sledeče: 
J U G O S L A V I J A : 

1000 Din. — $15.00 2000 Din. — $29.80 5000 Din. — $74.00 
Pri nakazilih, ki znašajo manj kot kot en tisoč dinarjev računamo posebej 
15 centov za poštnino in druge stroške. 

Razpošilja na zadnje pošte in izplačuje "Poštni čekovni urad". 

ITALIJA IN ZASEDENO OZEMLJE: 
200 lir $ 9.90 600 lir $23.75 
300 lir $14.55 1000 lir $46.50 

Tri naročilih, ki znašajo manj kot 200 Ur računamo posebej po 15 centov 
za poštnino in druge stroške. 
Razpošilja na zadnje pošte in izplačuje Jadranska Banka v Trstu. Opa-

tiji in Zadru. 
b poMUatre, ki premgajo FETTISOČ DINABJW7 ali pa DVATISOfl 

LIB dovoljujemo po mogočnosti ie poseben dopust, 
•rednost Dinarjem in Liram sedaj nI atalns, m«nja as Teflmt bi M f d 
Cakovano; Is tega razloga nam nI mogoče poditi natančne cene vnaprej, 
računamo po eenl tistega dne, ko nam prMe peelenl denar v reke. 
POŠILJATVE PO BRZOJAVNEM PISKU IZVRŠUJEMO V, 
NAJKRAJŠEM ČASU TER RAČUNAMO ZA STROŠKI 

•lede Izplačil • amer. dolarjih gtojU poeebtn ogla« r Hm lfeta. 

Denar nam je poslati najbolje po Domestic Postal Money Order ali po 
New York Bank Draft. 

FRANK SAKSER STATE BANK 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

Telephone: Cortlandt 4C87. 

GLAS N a j v e č j i slovenski dnevnik 
• Združenih državah 

VeUa za rse leto . . . $6.00 
Za pol leta $3.00 
Za New York celo leto • $7.00 
Za inozemstvo celo leto $7.00 

Lizbona, Portugalsko. 26. sep. 
Tukaj je izbruhnila splošna stav-
ka brivcev in natakarjev. Proti 
večeru .sta eksplodirali pred neko 
veliko hišo dve bombi ter popol-
noma porušili njeno pročelje. 

V hiši je bila restavracija, v 
kateri so opravljali natakarske 
posle stavkokazi. 

Havana, Cuba. 26. septembra. 
Deset distilerij na Cubi je zaprlo 
v zadnjih par dneh vrata in 700' 
do 800 ljudi je izgubilo delo, ker 
nifeo mogle clistilerije dobiti si-
rupa. katerega potrebujejo za iz-
delovanje žganja. 

"REVERENDU" NICKAJ 
NE DIŠE VISLICE 

VOLILNA KAMPANJA 
PREDSED. CQOLIDGE-A 
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Naroda** hchajs vsskl dan Ixvzsmil nedelj In praawlfcop. 
Ooytai. krta podpisa In osebnosti so no prlobCuJejo. Denar naj aa blaporoU po-
<ljrt1 pa l fonoy Order. Prl spremembi kra]& naroCnUcoT. prosimo. d * ao mmm 

tudi projlnjl blvslllCe naana nI. da hitreje najdemo naalornflfca. 

a O L A I N A R O D A " 
• Rirtleapi Street, Borough of Manhattan. Now VsHL R . V . 

Telephone: Cortlendt tK7% 

KAJ MORDA NI RES? 
Slovenski narod je katoliške veroizpovedi. 
Naši starini in prastariši so bili katoličani in menda 

bo tudi naše potomstvo, če se vsled kake splošne reforma-
cije ne bo obrnilo v drago smer. V takem slučaju bo naše 
potomstvo odgovorno le samemu sebi in svojem Bogu. 

Ni ga pa pravila brez izjeme. 
Zadnji čas se je par duševnih omejeneev v stari do-

movini zapisalo med pravoslavne. 
Malo jih je, pa ti nam delajo sramoto. 
V pravoslavje so šli, bodisi zato, ker je v njih .po-

vsem zamrl vsak čut lojalnosti napram veri naših očetov, 
al ipa zato, ker domnevajo, da se bodo s tem prikupili svo-
jemu službenemu predstojniki^ ki je slučajno pravoslav-
ne vere. 

Takih slučajev je precej — v vsakem starokrajsSkem 
listu lahko čita.š o njih. Taki ljudje so duševni plifrveži in 
neznačajneži. 

V Ameriki nam je znan med našimi ljudmi samo en 
slučaj — toda ta je drugačen — ko se je ateist (po prepri-
čanju) čez noč prelevil v tercijalea. 

V splošnem je pa začela pešati vera našega naroda v 
Ameriki. 

Versko mlaenost je opaziti vsepovsod, vedno več je te 
mlačnosti, in če bo šlo tako naprej, ne bo dolgo, ko se bo 
vernik sramoval svojih verskih učiteljev in svetovalcev 
ter bo krenil svojo pot, neozirajoč se, če je dobra ali ne. 

Skoraj slehernega verskega mlačneža med sloven-
skim narodom v Ameriki ima v prvi vrsti na vesti ne-
čedna druščina laži-pastirjev, kateri smatrajo za svojo po-
glavitno nalosro striženje ovac. 

Stari priseljenci nam pišejo: "K je - so časi Bulia in 
drugih duhovnikov, ki so bili duhovniki v x>ravem pome-
nu besede?" 

Ce bi duhovniki Buhove sorte še živeli, bi morali sra-
mote umreti, ako bi prečitali par odstavkov v čikaški 
"Edinosti". 

Čikaški pater Koverta je zbral krog sebe same se-
bi enalre. 

Večina posvetnih duhovnikov mu je zaničljivo obr-
nila hrbet. 

Kljub temu jih je pa nekaj vseeno spravil v svoj ta-
bor ter se jih poslužuje v reklamne svrhe z besedami: 
"Ne samo jaz in moji, ampak tudi ta, tisti in oni so taki 
kot jaz ! " 

Koverta je po vzgledu svetopisemskih farizejev iz-
premenil cerkev v sejmišče, božjo besedo v trgovsko ba-
rantanje. prižnico v oglaševanje kramarskih podjetij. 
Spovednica mu je viT, iz katerega črpa navodila za svoje 
bodoče trgovsko delovanje. Namestu, da bi bil odvezo-
valec grehov, je najpodlejši denuncijant. 

Ljudje hodijo v njegovo cerkev in v cerkev njego-
vih pokornih služabnikov. 

Kaj slišijo tam1? 
Natančno in do centa jim izračuna, koliko so še dol-

žni, in da bodo morali do centa vse poplačati prej predno 
jim bo dovolil, da bodo sploh smeli upati na izveličanje 
neumrjoee duše. 

Kdor ne podpira njegovih podjetij, je zapisan kot 
slab katoličan. 

V imenu vere jih poziva, da ne smejo naročiti ni-
česar drugega kot edinole tisto, kar on priporoča. 

Starejši začudeno odkimava jo in pravijo: "Ni čuda 
ce vera peša, saj mora plesati, ako ima take zastopnike." ' 

Mladina se pa zaničljivo smeje v pest in si misli sama 
pri sebi: "Ta gospod, ki je oblekel koreW pred oltarjem, 
pa "bita" Mojzesa Šildkrotna. kateri prodaja smrdijivo 
robo na našem vogalu." 

Tudi Koverta ve, da vera peša in zato skuša'napol-
niti svoje malhe, predno bo z njegovim posredovanjem 
vera med ameriškim slovenstvom popolnoma opešala. 

Narod izgublja vero v tiste, ki so poklicani, da ga po-
trjujejo v veri. Kakorkitro se pa enkrat to pojavi, se 
je pojavilo splošno propadanje v verskem oziru. 

Pristojna cerkvena oblast naj da našemu narodu par 
vzornih duhovnikov, oziroma naj pomaga tistim uzornim 
duhovnikov, ki so že med nami, k malo večji veljavi. 

Na ta način se bo dalo kaj rešiti. 
Enkrat za vselej je pa treba obračunati z duhovniki 

Kovertove sorte, katerim že zdavnaj, ni vera nič bolj1 

j r e v t š e n a k o t j e p i j a n c u oš tar i jHfca f k v a n t a „ 

Stoletnica prvega parnega stroja. 
7. septembra leta 1824 je važen 

dan v razvoju tehnike in s to v 
zvezi tndi gospodarstva. Ta dan 
je dobil inženir Fr. Anton Gerst-
ner na Dunaju koncesijo za grad-
bo lesene in železne proge med 
Donavo in Vltavo. 

Proga med Budjejovicami na 
Češkem in Lincem v Zgornji Av-
striji je prva železnica na konti-
nentu. V Salakammerguntu kop-
l je jo velike množine soli, ki se že 
več stoletij izvaža tudi na Češko, 
s severa pa roma les iz bogatih 
gozdov v Češki Šuma v i proti ju-
gu. Vse ogromne množine iblaga 
v obeh smereh so morali prevaža-
ti z vozovi kar j e na eni strani 
stalo ogromno truda in 'stroškov, 
na drugi pa j e trajalo preveč ča-
sa. Da bi se promet tako velikih 
množin blaga olajšal in s tem po-
cenil, so se pred več nego sto leti 
bavili z mislijo, da bi izkopali ka-
nal med Donavo in Vltavo in tako 
omogočili hitrejšo in cenejšo iz-
meno blaga po vodni poti. Gospo-
darski krogi v stari Avstriji so se 
plašili velikanskih izdatkov za 
gradbo tega prekopa, in akcija, 
ki je pred ravno sto leti zopet bi-
la na dnevnem redu, je bila poko-
pana. 

Inženir Franc Ger.ster je stopil 
na plan s popolnoma novim načr-
tom. Po njegovem mnenju naj bi 
.se zgradila med Budjejovicarpi in 
Lincem železnica. Pobudo za 11« 
idejo mu je dajala Anglija, kjer 
so se ravnokar izvrstno obnesli pr-
vi poskusi z železnicami, ki so bi-
le krake le po par kilometrov in 
so služile prevažanju tovorov "v 
nekaterih rudnikih in tvornicah. 
Vozove po teh železnicah so vle-
kli konji. Da bi pridobil javnost, 
posebno pa merodajne gospodai*-
ske kroge za svoj načrt, je zgradil 
Gerstner v dunajskem Pratru 
kratko železnico, toda v naravni 
velikosti, nad katero j e bilo vs t 

navdušeno. Gerstner je hitro pri-
dobil potreben kapital 900.000 sta-
rih goldinarjev za gradbo proge 
iz Rudjejovic do Kresehbauma. 
približno na sredi zamišljene pro-

med Vltavo in Lincem. Dne 7. 
septembra 1824 je tedanji avstrij-
ski cesar Fronc podpisal dekret. 
> katerim se daje Gerstnerju prr-
vileg za gradbo železnice, ki je 
bila deloma še lesena. Dobro leto 
kasneje je stekla prva konjska 
železnica na kontinentu med Bu-
djejovicami in Kerschbaumom. 
Gerstnerjev sin je nadaljeval de-
lo. Ostali del železnice od razvoja 
pri Kersehbaumu do Linca je bil 
dograjen malo kasneje. 

Dne 27. septembra 1825. torej 
pred 99 leti je stekla prva želzir*-
ca s parnim obratom, ki jo je 
zgradil George Stephenson med 
Stoektonom in Darlingtonom na 
Angleškem, dolga 41 kilometrov. 
To j e bila prva parna železnica 
na svetu. Ker se je poskus sijaj-
no obnesel, so takoj sledile tej že-
leznici druge. Par let potem so 
začeli skoraj v vseh državah v Ev-
ropi. pa tudi v Severni Ameriki 
graditi parne železnice. V stari 
Avstriji j e bila dovršena prva 
proga med Floridsdorfom in 
Wagramom v bližini Dunaja in iz-
ročena prometu v novembru 1837. 
Skoraj istočasno <so preuredili pr-
vo (konjsko) železnico na evrop-
ski celini med Lincem in Budje-
jovicami za parni obrat. 

Železnice so povzročile v go-
spodarskem življenju velikanski 
prevrat. K o je stekla prva parna 
železnica, je vsakdo čutil, da je 

| napočila nova doba gospodarske-
ka življenja z vsemi njenimi po-
sledicami. &e le z železnicami j c 
bila omogočena prava iu redna te-
mena blaga, in države so si na 
suhem stopile bliže. Roka v roki 
z uvedbo železnic so začeli graditi 
ladje s parnim pogonom. Želez-
nica in parnik sta mejnik v ra& 
voju človeštva, kakor moremo re-
či, da smo z u>5pelimi poskusi letal 
in zrakoplovov na pragu nove do-
be še večjega in dalekosežnejšega 
razvoja prometa in s tem gospo-
darstva. 

Prva prevozna sredstva po že-
leznici so bila kaj primitivna. Ka-
kor reoetao, so vozove na progi 
med Vltavo in Donavo vlekli ko-
nji. Prve lokomotive so se sijajno 
obnesle, veiidar so bile v primeri 
z današnjimi parnimi orjaki 5e • 

deteta. Ko so se l judje peljali z 
vlakom na Angleškem, ki ga je 
vlekla Stephensonova lokomotiva 
" R o e k e t " , jim je hitrost kar sa-
po jemala; dasi. je vlak vozil ko-
maj s hitrostjo 10 kilometrov na 
uro. K a j bi takrat l judje počeli, 
ako bi ko j prva lokomotiva vozi-
la z naglico ISO kilometrov, kar 
ni danes nič izrednega ? 

Prvi vagoni niso bili nič dru-
jrega kot močnejše in večje cestne 
kočije na železnih kolesih. Potniki 
so bili izpostavljeni vse,m vremen-
skim nezgodam, ker so bili vozo-
vi odprti. Le polagoma so se ras> 
mere izboljšale. Vozovi so postali 
večji, dobili so streho in kasneje 
tudi ponoči razsvetljavo in pozi-
mi kurjavo, dokler niso dosegli 
današnje popolnosti, seveda, ako 
moremo sploh govoriti o popol-
nosti. 

Razvoj lokomotiv se je gibal v 
dveh smereh. Na eni strani so in-
ženirji delali na to. da so postale 
močnejše in s tem vlekle večje to-
vore. na drugi pa, da so vozile hi-
trje in s tem omogočale h i t r e j e 
prevažanje, v prvi vrsti potnikov. 
S tega načela se je izcimila glav-
na delitev lokomotiv v tovorne in 
take za potniške in brze vlake. V 
zadnjem času že nismo več zado-
voljni. z najmodernejšimi parni-
mi lokomotivami in gradimo ved-
no več električnih, ki daleko pre-
kašajo navadne parne stroje. Člo-
veški duh ne miruje in se vedno 
bolj izpopolnjuje. 

Proti trgovini z dekleti. 
Od 1. oktobra 1919 do 1. maja 

1920. torej v komaj sedmih mv 
secih. je samo v nemških vele-
mestih izginilo približno 3700 de-
klet in žen brez vsakega sledu. 
Večinoma so postale žrtve trgov-
cev z dekleti. Dekleta, ki jih raz-
ni agenti ali "odl i čne dame"' iz-
vabljajo v inozemstvo pod razni-
mi pretvezami, kakor ugodnimi 
službami, prijetnim življenjem 
itd., končujejo navadno v javnih 
hišah ali zabaviščih, kje na Bol-
garskem ali Grčiji, ali pa v ka-
kem velemestu Amerike. 

Včasih najame trgovec ali tr-
govka z dekleti eelo družbo ple-
salk in gre z njimi neovirano pre-
ko meje. Usoda teh bednih žrtev 
je za vedno zapečatena. 

Boj zop>r to strašno razpaslo 
trgovino s človeškim blagom je 
postal mednarodna potreba. V to 
s vrh o sta sklicana v Gradec dva 
mednarodna kongresa, da bi se na 
njih razpravljalo o nadaljnih 
sredstvih in poteh za pobijanje 
trgovine z dekleti in otroci. Pri-
reditelji kongresa računajo, da se 
ga bodo udeležile vse države s 
svojimi delegati. 

Peter Zgaga 
SttgnHlmmnaka 

Ustanovljena 1. 1898 

G L A V N I U R A D v E L Y , MINN. 

Glavni o d b o r n k i : 
Predsednik: : R U D O L F P E R D A N , 933 E . 185 St. , Clevel*nd. O. 
Podpredsedn ik : L O U I S B A L A N T . 1808 E. S2fid Street , LoraJn. O. 
T a j n i k : J O S E P H PISHL.ER, Ely', Minn . 
B l a g a j n i k : L O U I S C H A M P A . B o x 961, E l y . Minn . 
B l a g a j n i k neizplačanih Bmrtnln: J O H N M O V E R N , 411 — l i t h At®. B u t , 

Duluth. Mint. 
Vrhovni zdravnik: 

D r . JOS. V . G R A H E K , 303 A m e r i c a n State B a n k B i d « . «0« Grant Street a« 
S ix th A v e . P i t tsburgh , P a . 

Nadzorni odbor: 
A N T O N Z B A S N T K , R o o m 206 BakeweU B i d « , eor . D i a m o n d and Gran« 

Streets , P i t tsburgh. Pa . 
M O H O R M L A D I Č , 1334 W . 18 Street. Chicago . 111. 
F R A N K S K R A f i E C , 4822 W a s h i n g t o n Street, D e n v e r . Co lo . 

Porotni odbor« 
L E O N A R D S L A B O D N I K , B o x 480. Ely , Minn. 
G R E G O R J. P O R E X T A , 310 Stevenson Bldg. . Puyal lup, W a s h . 
F R A N K Z O R I C H , 6217 St. Clair Avenue . CBeveland. O. 

Jednot lno uradno g las i lo : "Glas N a r o d a " . 

S C a t n L S r l m n t a 
Inkorporirana 1. 1901 
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V s e stvar i t i k a j o č e se uradnih z a d e v kakor tudi denarne p o S n j a t r e 
n a j se poš i l j a j o na g l a v n e g a ta jn ika . V s e pr i tožbe n a j se poSUa na p r e d -
sednika p o r o t n e g a odbora . ProSnje z a spre j em novih Članov ln b o l n l i k a 
•pričevala n a j se poSllJa n a v r h o v n e g a zdravnika . 

Jugos l ovanska K a t o l i š k a Jednota se pr iporoča v s e m J u g o s l o v a n o m za 
obi len pristop. K d o r želi postat i č lan te organizac i je , n a j se zglasl ta jn iku 
b l i žn j ega druStva J S K J . Z a us tanov i tev nov ih društev «>e pa obrni te n a 
gl ta jnika. N o v o druStvo se lahko vs tanov l z 8 člani ali č lanicami . 

Novice iz Slovenije. 

Nov velikanski spomenik 
Italije. 

Na obrežju modrega Sredozem-
skega morja, blizu Oarrare. bo 
Italija postavila mramornat kip. 
Prometeja, ki bo obenem svetilnik 
j n spomenik angleškemu pesniku 
Shellevu, ki je iz legende Prome-
teja zgradil temelj svoji najslo-
vitejši pesmi in ki j e utonil na 
tem obrežju pred sto leti. Visokost 
kipa bo presegala 180 čevljev, ka-p 
je mnogo višje kot visokost kipa 
Svobode pri vhodu v newyorski 
pristn. Temu kipu se ne more pri-
merjati noben do sedaj zgrajen m 
postavljen kip. Tak velikan med 
zdravili pa je tudi Trinerjevo 
zdravilno Grenko Vino, ki preka-
ša vse druge želodčne tonike. 18. 
avgusta nam je pisala gospa Anna 
Doležal iz Goldford, Mont . : t£Tri«-
nerjevo zdravilo Grenko Vino me 
je rešilo smrti že štirikratT\ Isto 
gotovo pomaga v slučajih slabe-
ga teka, slabe prebave, slabega 
spanca, nervoznosti in slicnih že-
lodčnih nervoznosti in sliendh že-
lodčnih neredov. Vaš lekarnar ali 
trgovec ga ima v zalogi. Posku-
site tudi Trinerjev Ijmiment za 
rematične in nevralgične bolečine 
fn Trinerjev Cough Sedative za 
prehlade. Če se ne dobi v vasi so-
sedsčini, pišite na: Joseph Triner 
Ownpany, Chicago,'HI. (Ad.) 

Sleherna vojna uničuje v polni 
meri kulturne in gospodarske na-
prave narodov. 

Vojna dela temeljito in uniči 
vse. kar se ji stavi na pot. 

Nasprostvo vojne je mir. 
Minilo bo pa še dosti časa. ko 

bo *mir vse, kar je vojna temeljito 
uničila, temeljito popravil. j 

• 
Ameriški kralj in človek, ki Je 

v tej deželi deležen največjega 
oboževanja, je brez dvoma prete-
pač Dempsev. 

Sedaj se je Dempsev zaljubil In 
se bo prihodnje leto oženil. 

Časnikarskim poročevalcem .je 
svečano zagotovil, da bo imel v 
vsem svojem življenju samo en 
fajt in sicer pred svojo poroko. | 

" A l ' p a ne — si mi$li deklica, ki 
bo postala njegova žena. i 

Razloček je le ta. da za fajte, ki 
jih bo imel v zakonskem življenju. ' 
na bo tako mastno plačan, kot je 
bil takrat, ko je bil še pečlar. j 

Vse časopisje je polno o aferi 
illinoiškega protestantovskega pa-
storja Highta. ki je zastrupil svo-
j o ženo ter pregovoril svojo ljubi-
co. da je zastrupila svojega moža. | 

Hi&ht in njegova ljubica sta se] 
posluževala arzenika pri nečed-
nem poslu. 1 

Sedaj sta oba zaprta. 
Ameriška justica bo imela te-

žavno nalogo. 
Leopold in Loeb nista bila obe-

šena. ker sta bila premlada. Tako 
je bilo že vsaj rečeno. Njuni mili-
joni seveda niso čisto nič prišli 
vpoštev. Oh. kaj pa še. 

Nekaj podobnega se bo zgodilo 
s Ilightom. 

Res ima na vesti dva umora. 
Toda možak bo skušal dokazati, 
tla je bil hipnotiziran. To precej 
odleže. Nadalje je možak prote-
stantski duhovnik. Tudi to nekaj 
velja. 

Koncem konca je pa Hight tudi 
navdušen pristaš Ku Kluks Klana. 

T o j e p a v s e o d l o č u j o č e i n -v 
Ameriki že vsaj zaenkrat najbolj 
pomembno. 

• 

V uekem hrvatskem listu, ki iz-
haja v New Yorku sem čital zna-
čilen naslov starokrajske vesti. 

Naslov se glasi: " P i j e , a nema 
para" . 

Možak, ki je te umetnosti zmo-
žen naj pride v Ameriko. Kmalu 
bo obogatel, ako bo hotel uvesti 
radovedneže v skrivnosti svoje 
u: .etnosti. 

V Ameriki lahko namreč lahko 
človek pije. ako ima para, i to do-
sta para . . . 

• 

Pri nekem plemenu v Južni 
Afriki je navada, da so ženske ob-
činska last. 

Občina jih zatem prodaja. 
Ker je njihova cena precej vi-

soka. jih ponavadi prodajajo na 
obroke. 

Poročilo ne omenja koliko me-
sečnih obrokov plača zakonski 
mož. v 

• 

Predavatelj je govori l : Po pre-
teku 75 milijonov let bo umr-
lo na zemlji vse življenje. Zemlja 
se bo ohladila, v njem ozračju 
ne bo moglo živeti nobeno člove-
ško bitje. 

Ko je zaslišala te besede ostare-
la devica, je prebledela ter vpra-
šala predavatelja: 

— Oprostite, gospod, kdaj so 
bo to zgodilo? 

— P o preteku petinsedemdeset 
milijonov let. 

— Ah, — je vzkliknila potol«-
žena. — Sama sem se že ustrašr-
la. Razumela sem vas. da po pre-
teku sedemdeset milijonv let . . . 

Grozdje! 
Rojaki, ki boste rabili ce-

le kare grozdja to jesen, obr-
nite se za oene in druge po-
datke name, predno naroča-
jete od tujcev. Naslovite: 

A. J. TEBBOVEO 
2231 Ohastmit ftt^ 

tal VnndMOL OUflf 

37,600 dinarjev na dan. 
Drzni in premeteni žeparji kaj , 

radi po deželi posečajo živinske i 
sejme, kamor prihaja knietskoI 
ljudstvo iz bližnjih in oddaljenej-
ših krajev, da si nabavi gotove' 
potrebščine aili proda živino. Svinj- ] 
ski sejmi v Novem mestu so vedno 
dobro iin mnogoštevilno obiskani. 
Nabere se lj-iKlstva iz vseh prijet-
nih dolenjskih krajev in vasi. Ži-
vahen je bil zadnji sejem, na ka_ 
torega je pri grmel o veliko l jud-
stva. Bil je tup at ara pravi drenj. 
To priliko so vporabili žeparji in 
imeli so resnici srečen dan. Na sej-
mišču, kjer se je narod drenj al in 
prerival, so žeparji snastavili svo-
je straže in začeli stikati po pri-
mernem pleni]. Kot prva žrtev je 
postala posestmica Marija Zupan-
čič iz Retja pri Žužemberku. Pri-
šla je na svinjsko sejmišče in tu 
so ji izmaknili brez vsake slutnje 

j na tihoma velik znesek 22,500 Din. 
Ta'koj za tem je sledila draga pre-
drzna žepnia tatvina. Posestniku 

! jVlarftinu 'Pavvčičhi iiz (Jesene pri 
Trebelinem so žeparji izmaknili 

115,100 Din- Ta dan so imeli torej 
žeparji v Novem mestu obilo sre-
če in izplačalo se jim je odnesti 
skupaj 37.600 Din. O žeparjali ni 
ne duha ne sluha. 

I 
[ Grozen roparski umor na Raki. 

j 2 Rake poročajo o groznem ro-
parskem umom, ki je bil izvršen 

'v gozdu posestnice Marije Ivlemen-
r-ičeve iz Arda pri Raki. Posestni-

ka je pred nekaj dnevi odšla v 
irozd ter je taiii našla grozovito 
razmesarjeno trapi o doslej nepo-
znane. a ž - iii'- : 1. i:: "v avgustom 
lumf-rjoii'.' /I'-Lsk'-. Ta žjen^ka ;je 
nv rala !»;• '-koli .">() let, je 

jl'10 em v -«oke» <;vil: las. precej 
!ii;r;'"r.' j- .v * r bila i blečena 
;v po; .C. . - ::.r.'»plav<» kotenina-
-to kril z TI. .' *:.'. belimi koekami 

i (karirast . krila . na glavi je ime-
la n;mer s črnikastimi rožami 

inrepleteno mt'». 
I * -
j Na lira mesta do*ila sodna k m : -
sija je pozneje ugotovila, da gre 
za roparski um":-. Identiteta umor-
jen- še ni ib»gnana. Tudi sledovi 
za morilcem so popolmcma izbri-
s a n i . 

\ 
Izvolitev krškega župana. 

Po poročilu iz Krškega je l»il za 
itamošnjega župana i z volj < n -J< ško 
jPfeifer, dosedanji župan. 

Krvava drama v Gradežu. 

I Te dni se ie odigrala v Gradežu 
t i »v Julijski Krajini krvava drama. 
i Delavce Peter Marchesan. star 23 
! je prišel v prepir z ribičem 
Nikolajem Trojanom. Ko je postal 
prepir vedno hujši, je naenkrat 
potegnil Marchesan nož in je zi_-
dal ribiču, ki se je branil več tež-
kih ran na prsih in na obrazi«. 
Vzrok ni prav razjasnjen, sklepa-
j o pa. da vlada med obema m?a-

! deničema staro sovraštvo, izvira-
joče iz skupne ljubezni do de-

I kleta. 

Priporočljivo je, da nam pošljete 

VASE PRIHRANKE 
katere ste se odločili obrestonc^no naložiti, naj-
kasneje do — 

1. oktobra t L 
da jih zamoremo od tega dne naprej obrestovati. 

Naša banka plačuje na vloške na 

"Special Interest Account" 
4% OBRESTI NA LETO 

a sigurnost je v vseh ozirih zajamčena. 

Naj bo Vaše sedanje hranjenje Vaša zaslom-
ba za vse slučaje v bodočnosti; radi tega vložite 
Vaše prihranke v solidno in sigurno domačo banko. 

VSE DRUGE BANČNE POSLE IZVRŠUJEMO 
TOČNO IN ZANESLJIVO 

} 

Frank Sakser State Bank 
82 Cortkuidt Street, New York, N. Y. 



Najboljše črtice Ivana Cankarja. 
UPRAVITELJ BASEBALLSKEGA KLUBA 

Ne morete ujiti! 
Xaillc/nosti r.cnadni-pa prehlada. 
Bolečinam irt l»olc2nim revniatizmx 
Mukepolnim nmpadom ncvralgije. 
Strašni bol«-«"!, rcznosmi agoniji zobo-

bola. uacsobola, glavobola, dokler ne 
mislit« na 

Bas-1-"- S. i'»t. Ot 
takoj in se takoj uma-
žete ž njim. Ugodno 
in hitro pomaga. 

Kobena skrbna jros-
podinja ne more biti 
brez ene steklenice. Si 
pristen. če nima 
ANCHOR znamke. 
F. AD. RICHTER & CO. 
104-114 So. 4tk Street 

Brooklyn. N- T. 

Prevarani mladenič. 

COPVftlQHT_ UhDIRttOOO * U«OCIIWOOC,>jr. 

Želim izvedeti za naslov LOUIS 
JAKOBE, doma iz Dobravce 
pri St. Jerneju. Pred par me-
seci je izginil iz Conemaugh, Pn. 
Prejel sem listine od sodnije, 
katere moraš podpisati, zato že-
lim. da se oglasiš. Če pa kdo ve 
za njegov naslov, pra prosim, da 
mi pra naznani, za kar bom hva-
ležen. — Jernej Gorentz, Box 
144, Rockingham, Pa. 

(3x 25, 26. 27.) 

Čuden samomorilec. 

S e v e r o v a z d r a v i l a v z d r z u j e j o 
z d r a v j e v d r u ž i n a h . 

i • 
ZA SLABO PREBAVO 

pomanjkanje teka ter 
splošno oslabelost, 

Brni te 

SEVERA'S 
BALZOL. 
Splošna tonika 
za moške i ženske. 

Pomaga naravi s tem da že-
lodec in jetra bodo pričela s 
svojim normalnim poslovan-
jem in prebava bo zopet po-
stala redna. 

SO ln 88 contor. 
V p r a i a j t e s t o w « , l e k a r n u j s . ^ 

W . F . S E V E R A C O 

c L i J A n n H M L / J , I *_» » T 

Sprejeli smo sledeče knjige ter 
jih prodajamo po znižani ceni. 

Nova velika arabska sanjska knjiga. — 
Vsebuje 300 strani - „ _ _ _ „ -• 1.60 

Nova velika sanjska knjiga ^ .90 
Sanjska knjiga, srednja .35 
Angleško-slovenski in slovensko-angleški slovar .75 
Spretna kuharica. Nova velika kuharska knjiga. Na-

vodila, kako se kuhajo dobra in okusna jedila. 
Trdo vezana _ _ _ _ 1.45 

Slovensko-angleška slovnica. — Vsebuje slovnico, 
slovensko-angleški slovar in kako se postane 
ameriški državljan. Trdo v platno vezana _ 1.50 

Gozdovnik. Povest iz ameriškega življenja. •—• 
1. in 2. zvezek —- _ 1,—. 

Na krvavih poljanah- Trpljenje in strahote z bojnih 
pohodov bivšega slovenskega planinskega polka, 
Od 1914 — 1918. 1.25 

ttobinson, povest — r-r—7—* .65 
Sin medvedjega lovca. Potopisni roman- _ r _ - _ . 8 0 
Rinaldo RinaldinJ M 
Sveta Genovefa . -^s-.«--.- - t - t - j .50 
Predtržani, Prešern in drugi svetniki v gramofonu J2S 
Čarovnica starega gradu r - i — - . 2 5 
Hitri računar ali Praktični računar .7i 
Slovenska kuharica, (Kalinšek). Z mnogimi slikami v 

besedilu, vsebuje 668 strani, trdo v platno vezano 5.—i 
Amerika in Amerikanci. Popis slovenskih naselbin v 

Ameriki. Trdo v platno vezano — 3 . _ 
Narodni zaklad sa klavir. Zbirka slovenskih narodnih 

Pesmarica Glazbene Matice. Zbori za štiri moške gla-
sove. Vsebuje 103 najboljših slovenskih pesmi 2.50 

(K narodu priložite pokritje v knamkah ali M. O.J 

Knjige Vam pošljemo poštnine prositi. 

Slovenic Publishing Company 
8 2 Cortlandt S t r e t i 2 , 2 ; X e w York, N , T a 

Utrinek iz mladosti. 
Mladost v svoji daljni, tihi le-

poti je podobna temnosinjemu noč-
nemu nebu, razpetemu iz večnosti 
v večnost, poisutemu s svetlimi 
zvezdami tako nagorrto. da jih oči 
ne razločijo, komaj slutijo, te oči., 
trudne od dneva in od sanj. Ča-
sih se utrne zvezda, loči se od dru-
žic, plane v sijajnem loku do ob -
zorja, zablešči se žarko ter ugasne. 

V svojem mrtvem smehljaju, v 
svojem bledem miru je mladost 
podobna pokopališču. Beli spo-
meniki stoje pod cipresami, molče, 
od mesečine ubžarjieni. Časih se 
zasveti drobna lučka na grobu, 
tam. kresnica v temnemu grmu; 
zasveti se. trenotma sladka misel, 
vztrepeče v rahlem nočnem vetru 
ter ugasne. — 

Kna drobna zvezda, ki se je u_ 
trnila z neba, ena skromna lučka, 
ki se je zasvetila na grobu, en be-
goten spomin, en sam ljub sni 
l ja j iz preteklosti mi j e v sreu 
drag:. j ' dar božji, dobrotna kap-
lja zdravja in tdažbe. Kaj je mo-
jemu bližnjemu? Kolikor meni- Re_ 
ei prijatelju, reci tujcu besedo, pa 
če eno samo " d o b r o j u t r o " ; bese-
da se j ? utrnila iz srca in je kanila 
v sree, tam je. užgala drugo, "zasi_ 
jala / njo v etiiein plamenu in ne-
znanki sta >i bili sestri. Začuješ 
melodijo, v duši se li zgane, kakor 
slast in bul est — kdaj si slišal, 
kje to melodijo? Iz davnine je 
smehljaje pogledalo sinje oko — 
č i g a v o j e ? Poslušaš zgodbo, ki ni 
tvoja: ni se izzvenela zadnja bese-
da. že ti s»'f>eče sree tvojo zgodbo. 

To je bilo tisto življenje, ki je 
prepevalo s škrjainci in s solneem 
visoko pt-d n« bom. se ni še dotika-
lo tal. j 

Pavla je imela kostanjeve la-e. ' 
v bujne kite spletene: imela je ve- ' 
like ,vesele rjave oči; kamor se j e j 
ozrla, je ko j vse zapelo od radosti 
in ljubezni in mladosti. Takrat j i ! 
je bi 'o petnajst let, mislim. Z m e J 
nila sva se bila, da se imava rada: 
in vse je bilo prav. Ljubezen je j 
bila en kratek pozdrav, cin topel 
pogled, en tih smehlja j . 

Vroča mi je prihitela naproti, 
ko sem priše;! pod večer, da bi jo 
čakal za vrtom. i 

"Pr id i k meni noco j ! Čisto sa-
ma bova! Oče in mati po j det a * 
krčmo tarokirat. Tu ostala bosta 
do polnoči, sta rekla. Prav čisto 
sama bova, sama vse do večera do 
polnoči ! * 

Ko so sijale zvezde, sem se na-
potil na to veselo vasovanje. Ne-
amma vročina, sladka in težka, mi 
je ležala na licih, na duši. 

V veži me je čakala, vsa bela, 
in me j« prijela za roko. Pozdravi-
la se nisva z I>esedo, tudi pogle-
dala se nisva, ne vem feakaj. Vedla 
me je skozi prvo izbo, ki je bila ' 
velika in temna. V drugi izbi je go -
rela svetlika na mizi. 

ZasmejaJa se j e ; takrat me je 
pogledala s čistimi očmi-

" G l e j , kaj sem pripravila za ta 
najin v e č e r ! " 

Steklenica črnega vina. poleg 
nje dvoje kelihov, na krožniku 
gnjat, v košarici kruh. 

" P i j v a in jejva. sedaj, ko sva.. ." 
Zardel a je in tudi jaz, mislim.I 

da sem zardel. Spogledala sva se 
in za smejal.t svo se oba. 

"Sedaj, ko sva mož in žena!'* 
Sedla sva tako, da je bila miza 

med nama. Tn sva jedla in pila. 
•laz sem pravil resnobo, kakor 

sem mislil. 
" š e dve leti imam do mature, 

samo še dve leti. Štiri leta na teh-
niki, samo štiri leta. Štiri leta, ena 

1 En treijotek. ker se bova 
zmirom tako rada imela kakor se-
daj. In nato... " 

Beseda se mi je ustavila; pre-
sladka in prevroča je bila v srcu. 

Poznal sem vse tiste zvo^ke in 
visoke besede, ki jih je bila ustva-
rila ljubezen. Ali na jezik mi ni 
hotela nobena, še sama beseda 
"ljubezen" ne. Rajši bi bil umrl, 
predno bi iz pregovoril strašno in 
tujo besedo "ljubim te " . Nekaj 
drugega je bilo v meni, tem visa-
Knn In svw&im besedam nic p o -

Te dni so z neke kavarne na Du-
naju poklicali rešilno postajo na 
pomoč. Ko je prišel zdravnik s 
strežniki z avtomobilom na lice 
mesta, se ni dalo ugotoviti, kdo j 
je klical 11a pomoč. Končno se je ' 
' javil neki mož. ki je rekel, da j e ' 
hotel storiti samomor, da pa j e ' 
poprej o tem obvestil rešilno po-
stajo. Gostje v kavarni so bili ta-
ko ogorčeni nad predrznim pro-

stovol jnim kandidatom smrti, da 
so ga tako pretepli, da ga je re- ' 
šil avtomobil moral kar s seboj 
vzeti in oddati v bolnišnico. 

jdobnega. Bila je čista mladost, brez 
pretvarjanja in hinavščme in ko-
šatih oblačil-

"Čakala bom nate. Saj bo zares 
en sam trenotek. In ti mi boš pi-
sal . " 

j " V s a k i d a n ! " 
" T u d i jaz ti bom pisala! ' 
Pomislila je, nato me je pogle-

dala zvesto in resno 
" T a k o mi piši. k a k o r . . . " 
Tudi nji se j e beseda ustavila. 
.Mislila j e : " K a k o r govore o 

ljubezni tisti daljni l judje, ki zla-
gajo pesmi in poznajo take bese-
de, da l i je jo človeku v srce ka-
kor sladek o g e n j ! " 

' " T a k o ti bom p i s a l ! " 
' Obema nama je srce utrpnilo, 
obmolknilo. Počasi in težko se je 
roka do roke spustila preko mize. 
Njena je bila gola do komolca, od 
zapestja zmirom bol j bela. tiha in 
samosvoja; v jamici pod komol-
cem se je svetila tetraka sinja žiia ; 
prsti so bili plain in nerodni, ko 
sem se jih dotaknil. Sem občutil, da 
je tudi moja roka mrzla in potna. 

Spogledala sva se; ta pogled je 
3il zastrt in žalosten; od suhih 

ustnic ni bilo besede. Vstala sva 
oba trudna, od neznatnega čuda o_ 
mami jena, sključena kakor pod 
bremenom. Roka se je roke okle-
pala. prsti so se. lclju čili v prste,! 
ustnice so se ustnicam bližale, su-
he in opaljene. 1 

Stala sva si 'nasproti, sklonjena 
preko mize. lice tik do l ica: smeh-j 
l ja j ni bil več smehljaj, oči so gle-
dale, videle niso. , 

Stala sva, lice do lica. roka v 
roki ; oči so se nama širile od gro_' 
ze. ustna so bledela. 

17 veže so udarili koraki. glasoJ 
vi. 

"Oče in mati! " 1 

" K a m ? " 
"•T°zus!" j 
"Ugasni, ugasni! Pospravi pod 

mizo! Ugasni!" , 
Zgrabil sem za svetilko ter jo 

upihnil tako nerodno, da mi je 
plamen opalil veke. Skočil sem na 
okno, 7 okna na vrt. Ležal sem v 
koprivah in poslušal. 

"S labo mi j e ! " je rekel njen ( 

glas; spoznal sem ga. pa mi je bil 
čisto neznan- Nič me ni bilo sram^ 
da sem zajokal naglas, ko sem šel. 
ne vem kam. — 

Kje si Pavla, ki seta te pol ju-) 
bil toliikrat na srce, na ustnice j 
nikoli? Zvezda, ti samotna, tiha,i 
kam si se utrnila? — j 

Soeijalne in gospodarske razme-
re današnje dobe silijo žene. po-
sebno mlajšo žensko generacijo, da 
mislijo predvsem 11a samostojnost 
tj. da si same služijo svoj kruh in 
da so od vseh neodvisne. Znani 
francoski roman " L a gareonne" 
je vznemiril celo hčerke bogatih 
rodbin, da nečejo več živeti življe-
nje "domaČih hčerk" , ampak ho-
čejo iti svobodno v svet. Ta svo.' 
boda se jim zdi več vredna nego 
redno in zaprto domače življenje 
vkljub vsem dobrotam, ki ji ga 
nudijo dobri papa in mama. Zgo -

Ulilo se je , da je pod vplivom tc -
!ga romana pobegnila v Parizu 
(hčerka ugledne hiše med svet, da 
bi tam živela svobodno življenje, 

j Svoj čas je tudi knjiga " D i e ar_ 
men Reichen" (uboge bogataši-
nje) vzbudila enake .misili. Neka 
bogata deklica je v tej knjigi po -
pisovala sužnost bogaitih hčera, ki 

,se ne morejo nikamor ganiti, raste. 
i jo pod strogim nadzorstvom raznih 1 

.guvernant, živeti morajo v družbi 
I ki jim ni prijetna-, nazadnje ji dru-
gi izberejo ženina, ki ga mora po -
ročiti in morebiti ni nikoli občutila 

' 

ione sreče, ki j o vzivajo revnejša 
dekleta v svoji svobodi, ko si jz_ 

1 hirajo po srcu svoje l jubl jence in 
same odločajo o svoji usodi. Tako. 
-mo doživeli v zadnjih letih eelo 
žensko revolucijo — stari nazori so 
propadli — gardedame so šle v , 
penzijon — vse hoče živeti svobo-i 
dno, enakopravno, samostojno. Tu-
di hčerke bogatih rodbin nečejo se-
deti doma in čakati ženina, am-
pak si gredo rajše služit kruha in 
zahtevajo zato svojo svobodo. Žena 
tekmuje z možem na vseh poljih, 
ni ji dovol j samo emancipacija — 
zahteva enakost. neČe živeti več 
doma ampak v javnosti, njen ideal 
ni več žena mi mati ampak svobod-1 
no bitje, ki živi enako z moškim in 
si po svoje ureja življenje. 

V tej novatriji je mnogo dobre- ' 
ga pa tudi slabega. A bodi karko-
li — je v tem nekaj časovnega in 
kakor so mnogo gesla današnje d o -
be nevarna za drav obstoj družbe,' 
|tako se tudi tu kažejo razne slabei 
posledice, ki ne bodo prinesle sreče 
jniti ženi, niti družbi. Zato se o-1 

glasa j o svarilni glasovi. 
Miss Maragaret Bonfield, prva' 

žena-minister v Angli j i j e izpre-' 
govorila važne besede o poklicu 

Ižen vkljub temu, da je izšla iz g i -
banja, ki se je borilo za ženske 
pravice, kar je nam se vsem dobro 
y spominu. 

" N i nobenega de la , " je rekla v 
vo jem predavanju v Clought01111, 
'ki bi ga žena ne mogla opravl ja-

ti meizvzemši niti poveljnika ar-
mada. Našla bi se tudi taka žena, 
in bi svojo nalogo dobro izvršila, 
toda največ žen mora posvetiti ve-
čino svojega življenja domačnosti. 
Poklic žen je, da so predvsem go_ 

jspodinje in matere, vsak drug po_ 
j klic je postranskega pomena. Na j -
.bolj glasna sekeija med ženami mi-
sli. da je nekaj višjega biti dokto-

jriea ali arhitekt, nego biti gradi-
jteiljica domače sreče. Jaz se z njim 
J ne strma jm. Žena, ki izpolnjuje po-1 

J klic svojega spola, ki gradi rodbin-
sko življenje okoJi sebe, ki pripo-
znava kaka važno je, da pridejo v 
vsako hišo praktični uspehi vseh 
znainstvenih panog, ki razume, da 
je njen cilj pripraviti ugodno obi-
ležje za vsakega otroka m tako 

Vplivati nanj, da no splošna linija 
eivifzacije povzdigne do maj višje 
stopinje, taka žena vrši najvažnej-
še delo 11a svetu. Vsaika žena. ki 
hoče ustvariti idealno lepo družin-
sko življenje potrebuje znanja iz 
raznih strok. " N i m a m simpatije 
do žene*', je rekla Bonfiedd, " k i 
pusti moža in otroka in išče drugih 
poklicev in drugih zabav. 

Tako je govorila Angležinja. 
V Fi •aneiji se je istočasno ogla-

sila pisateljica Mart he Borelv s 
knjigo " L e decadence de 1' a_| 
m o u r " , (propadanje l jubezni) , o 
kateri se zdaj mnogo piše rn govo-
ri- Knjiga hoče opozoriti 11a hi-
permoderno življenje ženskega' 
5-veta in opozoriti francoski senat 
na važno vprašanje, preden bo gla-
sovanje o ženski volilni pravici J 
Gospa Borelv trdi, da bo ženska 
volilna pravica še bol j odvrnila že-1 

no od ljubezni, od zakona in ma-
terinstva. Svetuje ženam naj pre -
pusto prverastvo in vodstvo javnih 
"-'tvari možem, ker bi svojto ravoioj 
pravnost drago plačale z najlepšim 
deležem, ki ga ima žena, z l jubez-
nijo m nežnostjo. Prednost žen 
nad moškimi je v čustvenosti in 
lepoti. Genij žcine je nasmeh. Gan-
ljiv pogled žene vpliva na moža 
bol j nega vsa govorniška zmož-
nost. Zaman bi bilo uplivati n 
moža z govorniškimi jn filozofski-
mi dokazi. Njegv razum stane lila-' 
den. Ako se danes govori o pro_] 
padantjn ljubezni, so temu krive 
ženske, ker hočejo biti enake mo-
škim in s tem uničujejo ideal, ki 
si ga je mož ustvaril o njih. Ko bi 
/ene vedele, kako silno moč ima 
na čustveno stran moža. bi spo-
znale škodo, ki jo delajo same sebi 
s tem, da hočejo biti popolnoma 
enake z moškimi. 

K tem vp rasami ju se je oglasil tu-
di znani pisatelj Marcel Prevost, 
ki se obrača proti — ženskemu 
športu. Včasih pravi je bil ideal 
francoskih žabic poulična krasota, 
krasota kabaretne zvezde Mistin-
gette, danes pa se navdušuje žen-
ska mladina za tenisovsko ekam-
pionsko mile. Leuglen. Žeustvo da-
nes hiti k športu in hoče dosezati 
enake uspehe z moškimi. Na vseh 
poljih športa se pojavl ja čimdalje 
več žensk. Za ljubezen nimajo več 
časa. Vendar pravi Prevest, da v 
tem samem še ne vidi propadanja 
ljubezni in nevarnost za bodočnost 
Grancije. Nekatere vrste športa 
uplivajo zelo ugo-Jno na žensko 
vzgojo in — na ljubezen- Pravi 
šport plemeniti dušo in telo. Tre-
ba pa je pa?Iti, Ja se ne pretira-
la in da tu-h :--.r--športmanka o . 
s'.3iie žena, da n.i ibi one žen_ 
ške nežnost* in le:-ote, ki je na j -
dragocenejši zaklad njene žensko 
s « . 

Seveda jo razvoj časa silnejši od 
fi'izofskiii razprav in moralnih 
pridig. Ztito je naravno, da bc- z 
n^imi ča-.i tudi žena — pogosto 
ircti svoji volji napredovala ca 

poljih in s? osamosvojila: s 

tria pa bo naravno izgubila smisel 
/-i svoj prvotni poklic. To je znak 
mrdfcrne kulture. I«1 src-i ostane 
š- velik r.el narojii nedotaknjen 
od nje in 01 tam p-i»:£ii po starih 
caiavnih zakonih vet no nov na. 
mščaj, ki nosi v sebi bodočnost na-
reda. 

Kam v 00 i jo sk-ajco moderni 
nabori v fenskem vprašanju, vi_ 
d mo v liusiji. Žc prelvojaa Eu. 

Stanley Harris, upravitelj washin "tonskega baseball kluba. 

Nekaj o ženskah in o ljubezni. 

je občutila neugodne posle-
dice tiste emancipacije, ki je o i -

| tu jala študentke družinskem žp-_ 
;1 jen ju. Revolucija je pustila svo . 
licdnemu spolnemu življenju 
,-to not. Znana glasnica svobodne 
jIjubezni Kolontaj. — od katere je 
postal glagol "ko l on ta t i " . kar po-
meni mekaj, o čemer se v dostojni 
družbi ne govori, je s svojim 1 d_ 
t ra re Volu c i jan a rn i mi nazori ustva. 
nila razpoloženje za spolni komuni-
zem. Zd(i se. da tudi tam ju-ihaja 
spoznanje, kam vodi življenje brez 
družinske sreče in morebiti bodo 
ravno britke skušnje vzbudile od_ 
por proti nameravani " r a v n o p r a v . 

^nosti" in se bo žena vrnila zopet v 
j svoj dom kot žena in mati, k<-t go-
spodinja in vzgojiteljica in bo po- ' 
stala nositeljica miru in ljubezni 
kakor je bila doslej furija sfev_ I 

1 vaštva in razbrzdan osti. Kajti ve_' 
čtn je zakon narave in kakor je 
grešila proti -rrjemu stara buržuJ 
I azijska Evropa, ki je omejevala 
svobodo žene. ravnotako in Še bolj1 

so grešili proti njemu tisti, ki so, 
vrgli ženo na ulico. Tako preživlja 
svet z drugimi krizami tudi to, in 
kakor vselej, ga bo mati narava 
I učila, kot vodi nova pot do - - iz-1 
, gubi jene sreče. 

— ! 
'GLAS NARODA" , THE BEST, 

JUGOSLAV ADVERTISING 
MEDIUM , ' 

Bel grajske ženske so norele za 
mladim muslimanom- — On jim 
je vračal ljubezen. — Pri tem 
si je nakopal strašno bolezen. 
Na obrežju Save so končno na.1 

šli njegovo truplo. | 
1 

R. Kmiševljanin. rodom iz No-
vega Pazara. je bil komaj 18 let 
star; bil je lepega. zdTavega lica, 
črn, vitek, -svež, sploh takšen, da 
se je marsikatero žensko oko ozrlo 
za njim s požel jen jem. Do nedavJ 
no je bil doma. ker je preživel de-
tisistvo in mladost v haremu in 
odraščal med lepimi bulami, ka-
terim pa ni smel blizu. Doma je bil 
ves čas nekam mrtev, ko pa je 
prišel v Beograd, kjer je dobil sluz 

j bo v pisarni družbe " P r o m e t " , 
se je začelo zanj nov življenje, ve-
liko. strastno in divje. 1 

i l)asi j<. 1 > i i Mohamedove vere, je 
vendar imel Ram is dostop v od-
lične družbe, kjer je tudi povzro-
čil nekoliko škandalov in doživel 
par pustolovščin. Kmalu si je radi 
-svojega obnašanja ustvaril zelo ši-
rok delokrog Ženske so se po vr-
sti zal j uhlja le vanj in Ramis je na 
njih ovo ljubezen odgovarjali. Zde-
lo se mu je. da od dne do dne nje-
gova moč in si?a raste, da postaja 
.ideal vseh žensk, s katerimi priha-
ja v stik. Toda bilo je drugače. 
Afere, katere je povzročil v par 
,odličnih družinah, se 11111 zaprle pot 
med boljše ljudi Ln Ramis je ostal 
|iiaoiikrat sam in se ni vedel kam 
.obrniti. 

! Razkošno življenje, v katerem 
se je prej kopal vsak dan, ne da bi 
se vprašal od k<Hl, kako in kam, 

fga je bilo tako omamilo in zasle-
Ipilo, da se mu ni mogel odpove-
jdati. In tako se je nesrečnik vrgel 
j v naročje dvomljivih žensk, ki s=o 
[ga prav tako strastno ljubile ka-
,kor poštene. Toda haš to je posta-
j o njegova tragična usoda. Revež 
se je nekega dne nalezel strašne 

bolezni in odtlej je postajalo n je -
govo življenje vedno žalostnejše. 
Rana za rano se je odpirala na 
njegovem truplu in dočim je svo-
je razkrojstvo na telesu prve ča-
se spretno prikrival, se mu pozne-
je več ni mogel ustavljati. Njego -
vo propadanje je postajalo vsak 
dan bolj oči vidno. Kljub temu so 
ga ženske še vedno obletavale ka-
kor vešče. Neka Rumtmka je baje 
še pred kratkim kazala okoli n je -
govo fotograf i jo in zatrjevala svo-
jim tovaiišicam iz polusveta, da je 
Krušovljanin njen zaročenec. 

Krušovtjjandmi pa je šlo med 
tem vedno na slabše. Prošle dni ga 
je poslalo podjet je " P r o m e t " na 
savsko obalo. Naloženo mu je bilo, 
da počaka meki parni k donavske 
par op l ovne družbe. Ramis je res 
odšel, toda vrnil *e ni več. V pod-
jetju so čakali nanj 24 ur. ko ga 
pa toliko časa ni bilo nazaj, so na-
znanili njegovo odsotnost policiji. 
I Na savski obali se je med tem 
našel suknjič brez vsakih doku-
mentov. Policija je postala na to 
najdbo pozorna in je začela poizve-
dovati. čigav je kos obleke, ki se 
je našel. Naposled je prišla do za-
ključka. da je suknjič Kruševlja-
ninova last. Kmalu je Sava pri-
pravila na brez razpadajoče trup-
lo mladeniča, v katerem so spozna-
li mladega muslimana. Kotnčal si 
je življenje radi grozne bolezni, 
katero si je bil nakopal a* svojem 
hrepenenju po razkošnosti. Uničile 
so ga ženske, o katerih je mislil, 
da ga bodo povzdignile v božan-
stvo. 
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— Ali naj ho to cena mojega oprošeenja ? — ga je vprašala. 
— Upam, da ne, — je odvrnil. — Imam nekaj v mislih, kar bo to 

preprečilo. • 
— Da rešite s tem svoje lastno živl jenje? — ga je hitro vpra-

šala. 
— Kaj izgubljati le eno misel za tako borno stvar? Moje življe-

nje je že izgubljeno. Če se vrnem v Alžir, me bodo gotovo obesili. 
Asad bo skrbel za to in vsi moji morski jastrebi bi ne mogli prepre-
čiti moje usode. 

Omahnila je na divan, vsa obupana. 
— Vidim, vidim, — je rekla. — To usodo sem vam nakopala jaz. 

Ko ste poslali Lionela na pot, ste prostovoljno žrtvovali svoje življe-
nje, tla me vrnete mojemu lastnemu narodu. Nikake pravice niste 
imeli storili to, ne da bi vprašali mene za svet. Nobene pravice ni-
ste imeli domnevati, da bi jaz privolila v kaj takega. Jaz ne sprej-
mem žrtve, j e 'nočem sprejet i. Sir Oliver. 

— Hvala Bogu*, da nimaš nobene izbire, — ji je odvrnil. — Ni-
maš pa prav v svojih sklepih. Jaz sam sem si nakopal to usodo. To 
je prav primeren sad mojega blaznega dejanja. Storjeno zlo se vedno 
vrača z zlom. 

»Skomignil je z rameni, kot da hoče pustiti celo zadevo vnemar. 
Nato p'i. z izpremenjenim glasom, ki je bil izvanredno boječ in ne-
žen, jo je vprašal: 

— Ali bi bilo mogoče preveč prositi te, da mi odpustiš vsa trp-
ljenja, katera sem ti nakopal 

— Mislim, — je odvrnila oina, — da je moja stvar prositi vas 
odpuščanja. 

— Mene? • 
— Za nevero, ki je bila vir vve?a tega. Za to. da sem bila pri-

pravljena vrjeti pred petimi leti o vas le zlo in da sem sežgala ne-
prečitano vaše pismo ter dokaz vaše nedolžnosti. 

Sir Oliver se je nežno nasmehnil. 
— - Mislim, da si rekla, da te je vodil instinkt. Čeprav nisem 

storil stvari, katere so mi podtikavali. tvoj inštinkt vedel, da sem 
hudoben. Ta inštinkt je imel prav. kajti r^s sem hudoben. — mor^m 
biti. To so tvoje lastne besede. Ne misli, da se jaz norčujem iz njih. 
Spoznal sem, da so resnične. 

Iztegniia je svoji roki proti njemu. 
— Kaj pa . . . kaj pa . . . če bi rekla, da sem pričela spoznavati 

krivičnost vsega tega ? 
— Vedel bi. da je to sočutje dobrega srca v skrajni uri. Tvo j in-

štinkt je imel prav. 
— Ni imel. 
Oliver j a pa ni bilo mogoče prepričati. Zmajal je z glavo in lice 

se mu je zmračilo. 
— Zakaj silite na tak način v smrt ? — je vzkliknila Rozamun-

da obupano. 
— Jaz ne siilim. — je odvrnil mirno. — Smrt sili vame. Spre-

.iel pa jo bom vsaj brez strahu in obžalovanja. Kar je neizogibno, 
moramo sprejeti. — to so darovi iz rok usode. Ojačilo in skoro raz-
veselilo pa me je tvoje sladko odpuščanje. 

Vstala je "naenkrat ter stopila proti njemu. Prijela ga je za ro-
ko in stoječa tik poleg njega in mu je zrla naravnost v oči. 

- - Odpustila sva si drug drugemu. Oliver, — je rekla. — Ker 
pa odpuščanje vse izbriše . . . naĵ  bo tudi izbrisano vse, kar je stalo 
med nama v zadnjih petih letih. 

Sir Oliver se je ozrl v njeno napeto, mrzlično lice. 
— Ali nama je nemogoče iti nazaj pet let? Al i je nama res ne-

mogoče 'iti nazaj, kjer sva stala v onih starih dneh v Godolphin 
Couriu? 

Luč. ki je naenkrat zablestela na njegovem obrazu, je poča-
si izginila ter se umaknila mrkosti. 

— Kdor je grešil, se mora pokoriti za svoj greh in istotako tudi 
generacije, ki pridejo za njim. Nobene poti ni, ki bi naju povedla 
nazaj. Vrata pretekiosti so trdno zapahnjena. 

Položil je svoji roki na njeni rami in držeč j o pred .seboj na 
dolžino roke, ji je nežno zrl v oči. 

— Sladka deklica, — je zamrmral ter vzdihnil. — Kako sreč-
na bi lahko bila. če bi ne bilo zlega . . . Naenkrat pa je prenehal. 
Izpustil j o je, se obrnil napol vstran ter postal skoro jezen. 

— Postajam sentimentalen. Tvoje sladko usmiljenje me je ta-
ko omehčalo, da sem skoro govoril o ljubezni. K a j pa imam jaz 
opravka s tem Ljubezen je last življenja. Ljubezen je življenje samo. 
Jaz pa . . . Moriturus te salutat ! V smrt idoči te pozdravlja! 

Prijela ga je zopet s tresočo se reko in njene oči so bile na širo-
ko odprte. 

— Prepozno. — je odgovoril. — Noben most ne more premo-
stiti brezdna, katero sem si izkopal sam. Iti moram v smrt s toli-
kim pogumom kot ni i ga bo dal Boar. 

— Potem, — je vzkliknila z velikim vzhičenjem. — grem v 
smrt s teboj. Konečno bova vsaj skupaj. 

— Poletna blaznost. — je protestiral, a kl jub temu je sijala ve-
lika nežnost iz nestrpnost^ njegovih besed. Pogladil je zlatolaso gla-
vo, ki se je naslanjala na njegova prsa. 

— Kaj bi mi to pomagalo — j o je vprašal. — Ali mi hočeš za-
greniti zadnjo uro — oropati smrt vse glorije? Ne, Rozamunda, do-
sti boljše mi lahko služiš, če živiš. Vrni se v Angli jo ter oznani tam 
rcsnico, ki si jo izvedela. Tvoja naloga naj bo očistiti mojo čast ma-
deža, oznaniti resnico o tem, kaj me je pognalo v infamijo, da sem 
po3tal renegat in korzar. Čuj, kaj je to? 

Zunaj je zaoril nenadno krik: 
— Na noge! K orožju, k orož ju! 
— Lra je prišla. — je rekel Oliver, se obrnil hitro od nje ter 

planil ven skozi zaveso. 
(Dalje prihodnjič.) 

DR. LORENZ 
642 Penn Ave., PITTSBURGH, PJL 

KDINI SLOVENSKO GOVOREČI ZDRAVNIK 
•PECIJALIST MOŠKIH BOLEZNI. 

M*J« Kraka J« zdravljenj« akutnih In kroničnih kotami. Jas 
•am ta adravlm nad 85 lat tar Imam akuinja v vaah botasnlh _ 
tm ker znam ai«v«nako, sate vas moram popolnoma razumoU In _ 

be lasni, da vaa »zdravim in vrnem moč In zdravje. Skozi n lat eem 
pridobil posebno ekuinjo pri ozdravljanju moikSli bolezni. Zate ee morate 
popolnoma ssneeti na mene, meja akrb pa Je. da vaa popolnoma ••ara 
vlm. Na odlaša Jtat ampak pridite dim preje. 
Jas ozdravim saatrupljano kri, muculje In llee po tetaeu, betasnl v prtu. ftt. 
padanja laa, bolečine v kosteh, atare rana, oalabaloat, ftlvčne In bolaanl v me-
hurju, ledleah. Jetra h, telodcu, rmenico, fevmatlzem, katar, zlate tile, naduha Kd. 
Uradna ura; V ponedeljek, aredo ln petek od I. dopoldne do S. popoldne; 
• torek. Četrtek te eobota od i dopoldne do t. erečer; v nedetJaS In 
praznikih od 19. dopoldne do 1. popoldne. 

Porotne obravnave. 
Pokvarjena mladina. 

Dan 10. sep. je bil izpolnjen s 
samimi tajnimi obravnavami, ki 
pričajo o brezprimerni pokvarje-
nosti, ki se je pričela pojavljati 
med mladino. 

Dopoldne se je zagovorjal 17-
letni zidarski pomočnik Viktor 
Habič iz Dobrunj, ki j e 15. junija 
na neki njivi blizu Bizovika posi-
lil loMetno Ivanko Z. Pohotnež, 
ki je obenem član "Or la* ' v Do-
bvunjah. je bil obsojen na tri mt. 
Seea strogega zapora. 

Popoldne je bil na dnevnem re-
du še zanimivejši slučaj. Na zatož-
ni klopi so sedeli kar trije mlado-
letni izprijenci, ki so bili obtože-
ni. da so spolno zlorabili umobol-
no 14-letno Marijo Dolčič in si-
cer : njen 18-letni brat Anton, 15-
letni Josip Novak in 16-letni Ivan 
Cmjak . Anton Dolčič je bil obso-
.jrn na 14. Josip Novak na 12 me-
.secev ječe. Glede Crnjaka so po-
rotniki soglasno zanikali krivdo, 
nakar j e bil oproščen. 

Uboj vsled ljubosumnosti. 
Martin Turk, lovec n Reeenja-

"ku. je imel že tri leta ljubavno 
razmerje v Veroniko Fijavševo 
pri Sv. Lovrencu na Pohorju. Njen 
oče pa je. nasprotoval temu ras-
morju, češ, da Turk ne zasluži ni-
ti toliko, da bi lahko preživel sa-
mega sebe. Ker se je končno ohla-
dila tudi ljubezen Veronike za 
njega, je postal Turk silno ljubo-
sumen. Njegova nervoznost pa se 
je še povečala, ko je izvedel, da 
Veronika rada vidi Alojza Paen.-
ka. ki j e zahajal k Fijavševim na 
obiske. Zati je že pribLLžno pred 
enim letom zagrozil svoji bivši lju-
bici in Pačniku, da bo ustrelil oba. 
V nedeljo 6. julfpja je prišel Turk 
nenadoma z lovsko puško k Fi-
javševim. pri katerih se je takrat 
nahajal tudi Pačnik. Po kratkem 
prerekanju je pomeril proti Vero-
niki. ki pa se je naglo skrila pod 
okno. Kmalu nato je počil drugi 
strel, ki je zadel Alojzo Pačnika 
pod trebuhom. Pačnik se je zgru-
dil takoj na tla in čez nekaj mi-
nut umrl. 

Turk palz^a dejanje, trdi pa, 
da ni imel iwmena umoriti Pačni-
ka, in da je streljal samo zato, ker 
se j e bal, da bi ga nasprotnik za-
bodel z nožem, ki ga je imel baje 
v rokah. 

Porotniki so soglasno zanikali 
vprašanje glede umora in uboja, 
obsojen pa je bil Turk radi pre-
greška domnevanega silobrana po 
§ 335 na 6 mesecev strogega za-
pora, 

Detomor. 
Posestnik Josip Titan iz Črne-

lavc v Prekmurju je 11. avgusta 
naznanil orožniški postaji y Mur-
ski Soboti, da je bila njegova de-
kla Lina Krčmarjeva noseča, stt-
daj pa ni več. Orožnik Obrsnel je 
takoj zaslišal Krčmarjevo, ki mu 
je v resnici priznala, da ima otro-
ka skritega v hlevu. Bil je v zabo-
ju, v katerem so se nahajale ple-
ve Ln cunje. Sodni izvedenci so 
ugotovili, da je 'bilo dete moške-
ga spola, popolnoma iznošeno >n 
čvrsto razvito. Iz temnomodrih 
znakov na vratu, ustnicah in po 
hrbtu je bilo razvidno, da je bilo 
dete zadavljeno, ali zadušeno. 

Krčmarjeva je dolgo tajila, da 
bi ona umorila svojega otroka in 
se je izgovarjala, da je predčasno 
porodila mrtvo dete. Šele po dol-
gem obotavljanju je priznala svoj 
zločin in izjavila, da je dete p « 
porodu vsled razburjenosti in du-
ševne zmedenosti zadavila. 

Porotniki so soglasno potrdili 
vprašanje detomora ter je bila 
Krčmar obsojena na 3 leta težke 
ječe. 

Uboj pn Sv. Trojici. 
Na Belo nedeljo se je vršilo pri 

Sv. Trojici v Slov. Goricah blago« 
slovljenje novih zvonov. Slavno.5?? 
je privabila v trg mnogo ljudstva, 
med njimi tudi brata Josipa in 
Ferdinanda Kukovca in še več 
drugih pretepacev. Žalibog ni sme-
la poteči brez uboja. Okoli 13. ure 
so se podali Anton Jakopec, nje-
go sestra Marija in Janez Nekrep 
sgozi trg proti domu. Za njimi je 
šla gruča fantov, izmed kaferih je 
eden za vpil: " A n f b i k s ! " Nena-
doma je pridrvel za njimi 25-letni 

delavec Josip Kukovec držeč v 
eni roki bel robec, pod njim pa od-
prt nož. Brez Vsakega povoda je 
daril Nekrepa, da je ta začel moč-
no krvaveti. Takoj nato se je raz-
vil pretep, v katerem je bil ra-
njen tudi napadalec. K o so se že 
fantje razpršili in je ostal Nekrep 
sam, je zavpil: " A u f biks pobi. 
ipojte sedaj sem. ako imate ko-
r a j ž o ! " V tem hipu pa j e skočil 
zopet k njemu K.okovec ter zasa 
dil Nekrepu nož v desno stran vra-
tu in ga ranil tudi po glavi in des-
ni roki. Nekrep je vsled izkrvavi-
tve kmalu na to umrl. 

Porotniki so potrdili vprašanje 
uboja, nakar je bil Kukovec ob-
sojen na dve leti težke ječe. 

Tast in zet. 
Leta 1909 sta izročila Blaž in 

Terezija Kostanjevec v Zabjeku 
svoji hčerki Fršuli posestvo in si 
dogovorila dosmrtno gospodar-
stvo in liasek. Radi bolezni in sta-
rosti s^a izročila pred štirimi let? 
končno hčerki tudi gospodarstvo 
in hasek posestva in si izgovorila 
primeren užitek za slučaj skupne-
ga in ločenega bivanja s hčerko 
Uršulo, ki se je poročila z zidar-
jem Mihaelom Rašlom. Terezija 
Kcstanjevec je že umrla. 81 let 
stari njen mož pa je bil zelo siten 
in zato je prišlo med njim in zt-
torn do neprestanih prepirov. Blaž 
Kostanjevec se je končno odločil, 
da se preseli v posebno stanova-
nje. katero je imel zgovorjeno z:< 
slučaj, ako ne bi mogel bivati 
skupno z gospodarjem. Dne 26. 
maja je prišlo med tastom in ze-
tom do ostrega prepira. V jezi je 
Rašl zgrabil tasta in ga sunil s ta-
ko silo, da j e padel čez štiri stop-
nnjice in obležal na tlakovanem 
pločniku. Nato je še iztrgal pri 
bližnji jablani neki kol in polomil 
z njim tastu šest reber. Vsled tež-
kih poškodb j e dobil Blaž Kosta-
njevec nato pljučnico, kateri je -v 
treh dneh podlegel. 

Obdolženec priznava svoje de-
janje. Porotniki so soglasno zani-
kali vprašanje uboja, potrdili pa 
vprašanje na usmrtitev brez so-
vražnega namena. Rašl je bil nato 
obsojen radi pogreška zopet A*ar-
nast življenja po § 335 na 6 me-
secev strogega zapora. 

Uboj v Cerkljah. 
Na zatožni klopi je sedel 25-let-

ni Peter Pire, mlinar v Cerkljah, 
obtožen uboja. 

Na binkoštni ponedeljek so za-
pili cerkljanski fantje skupiček za 
mlaje, ki so jih bili postavili o 
priliki birme. Vse je bilo vselo In 
Pire je dajal vino tudi neudele-
žencem likofa. To pa ostalim fan-
tom ni bilo všeč. Pire je bil nato 
užaljen in se je kmalu odpravil 
domov. Ko r|v so ga pred hišo 
sprejeli kamni, ki so od nevidnih 
rok metani frčali po zraku, je sto-
pil iz hiše in zaklical: " K d o r ima 
kaj z menoj opraviti, naj pride 
bliže; kdor pa nima nič. naj od-
i d e ! " Fantje, ki so metali kame-
nje. so se hitro poskriLi; nesreča 
pa je pripeljala ravne ta trenutek 
Jožefa Kovača v bližino Pirčeve-
ga mlina. K a j se je potem zgodi-
lo. nihče natančno ne ve : noč je 
bila temna, izpovedi prič se ne 
ujemajo. Obtoženec trdi. da je Ko-
vač navalil nanj z nožem in da je 
on le v silobranu potegnil nož iz 
žepa. na katerega se je Kovač po 
nesreči nabodel. Kovač je naen-
krat zavzdihnil in rekel : " S e d a j 
imam pa d o s t i ! " Dobil je smrtno-
nevarno rano v trebuh, kateri je 
dne 16. junija podlegel v bolnici. 
Pred smrtjo je še izpovedal, da 
je šel le gledat v Pirčev mlin. če 
bo kaj plesa, kakor so se popreje 
dogovoril i ; pred hišo pa ga je 
Pire iznenada in brez vsakega po-
voda napadel in zabodel. 

Priče same se niso ujemaJe v iz-
povedih ; deloma so trdile baš na-
sprotno, kot pri povem zaslišanju. 
Nekatere so slikale umorjenca kol 
miroljubnega fanta, druge pa so 
spet potrdile, da je bil Kovač v 
pijanosti surov in da je ob taki 
priliki rad izzival in napadal. Po 
govorih državnega pravdnika dc. 
Mastnika in zagovornika dr. Kre-
ča je porotno sodišče pod predsed-
stvor dr. Kai^erja (votanta sod. 
svetnik Eberl in sodnik Sfiligoj) 
stavilo porotnikom vprašanji gle-

ROYAL MAIL 
Naravnoat v Cherbourg In Hamburg. 

PRIPRAVNE: ZVEZE; Z 
J U G O S L A V I J O . 
Privatne kabine — Izboru* brana. 

Uljudna postrežba. 
ORCA 4. oKt. 
OHIO 8. okt. 
ORBITA 5. nov. 

Za Informaci je vprašajte svo jega l o -
kalnega agenta ali p a 

THE ROYAL MAIL STEAM PAGKET CO. 
Sanderson A Son. Inc. Agents 

20 Broadway New York City I 

de krivde uboja in glede prekora-
čenega silobrana. Porotniki so so-
glasno potrdili prvo vprašanje, 
nakar je bil Pire obsojen na dve 
leti težke ječe. 

Brezsrčna nezakonska mati;. 
11. sep. se je vršila razprava 

proti 321etni služkinji Heleni Šte-
faaičič iz Kresniških Poljan radi 
detomora. iDbtoženka je trp delo-
mržniee. Rodila se je kot hči po-
ltenih starišev in do svojega 14. 
leta je živela doma. Nato pa je od-
šla služit si svoj kruh. Delo pa ji 
ni kar prida dišalo in raje j e pt. 
ha j kovala ter se zabavala. Sad 
dveh njenih ljubavnih razmerij 
sta bila dva še živeča nezakonska 
otroka. Stariši seveda niso bili za-
dovoljni z lahkomiselnim in raz-
uzdanim življenjem hčerke in za-
to se j e odločila, poročiti se s ta-
rejšim moškim, ki bi obenem prt 
vzel v oskrho njene otroke. Kma-
lu ji je neki prijatelj preskrbel 
ženina v osebi 43-letnega kočarja 
•Jaineza Lavriča. ki je posedoval 
majhno kolibo v gozdu blizu 
Kresniških Poljan. Možakar, po-
habljen na nogah, ni bil na poseb-
no dobrem glasu: očita se mu. da 
j e ničvreden ter da se druži s ci-
gani in z njimi vred ropa polja. 
Z nevesto pa je bil zadovoljen in 
pripravljala sta se že za poroko. 
Kcupa je ženin opazil, da se nje-
gova žena peča tudi z drugimi mo-
škimi, j o j e začel sovražiti. Med-
tem pa je Stefančičeva 29. fe-
bruarja že v tretjič porodila. Spo-
četka je bil Lavrič še nekam potr-
pežljiv. kasneje pa je začel očita-
tati obtoženki. da ni oče njenega 
najmlajšega sina. Janeza, ker mu 
je bila vedno nezvesta. Da se zne-
l>i teh stalnih očitkov in prega-
njaj. je Stefančičeva na velikonoč-
ni pondeljek ko je Lavrič odšel z 
doma po to-bak. vrgla otroka z 
Rovškega broda v Savo. Po are-
taciji je priipoznala svoj zločin in 
<ra utemeljila s tem. da se jo bala, 
da se bo otroku svoj živ dan sla-
bo godilo. 

Pri razpravi, tekom katere je 
krčevito jokala, je znova trdovrat-
no tajila vsako krivdo in zatrje-
vala, da ji je bil otrok ukraden. 
Izpovctlbe prič pa so neugodno 
slikale njeno duševno stanje ne-
posredno po osumljenem dejanju. 
Posebno obremenilno je vplivalo 
dejstvo, da j e proti neki priči 
kmalu po zločinu izjaAila. da p* 
prav. da je otro.ka " h u d i č vzel *. 
Po zaslišanju številnih prič je sod-
ni dvor stavil porotnikom edino 
vprašanje glede krivde umora. 

Porotniki so po dal jše^ posvf»-
toVanju potrdili vprašanje, nakar 
je sodni dvor razglasil smrtno ob-
sodbo. Obsojenka je sodbo spre-
jela popolnoma mirno; zagovornik 
je prijavil ničnostno pritožbo. 

Prav vsakdo— 
kdor kaj išče; kdor kaj 
ponuja; kdor kaj kupuje; 
kdor kaj prodaja; prav 
vsakdo priznava, da imajo 
čudovit uspeh — 

MALI OGLASI 
v " G l a s N a r o d a " , 

Pozor čitatelji. 
Opozorite trgovce in o-

brtnijce, pri katerih kupu-
jete ali naročate in ste z 
njih postrežbo zadovoljni, 
da oglašujejo v listu "Glas 
Naroda". S tem boste 
vstregli vsem. 

Uprava "Glas Naroda" 

2. oktobra: 
Thurlngia, Cherbourg ln Hamburg. 
4. oktobra: 
Olympic, Cherbourg; Geo. Wash ing -
ton. Cherbourg: In Bremen: Rocham-
beau, Havre : Bremen, Cherbourg In 
Bremen: Albert Ballin. Cherbourg ir 
Hamburg : Veendam. Boulogne. 
7. oktobra: 

De Grasse, Havre ; Arabic v Cher 
bourg in Hamburg. 
B. oktobra: 
Aqultania, Cherbourg; Franco v Hav*t 
1t. oktobra: 

Pres. Wilson, Trat. 
11. oktobra: 
Homeric , Cherbourg; Republic, Cher 
bourg In Bremen: Hansa, Cherbourg 
In Hamburg : Stuttgart, Cherbourg li 
Bremen; New Amsterdam, Boulogne. 
14. oktobra: 
Reliance, Cherbourg in Hamburg ; — 
America. Genoa. 
15. oktobra: 
Berengaria, Cherbourg. 
16. oktobra: 
Minnekahda, Cherbourg tn Hamburg 
Westphalia, Cherbourg in Hamburg 
18. oktobra: 
Leviathan, Cherbourg; Majestic . Cher-
bourg ; Columbus, Cherbourg ln Bre 
men; Deutsohland. Cherbourg in Ham-
burg; Conte Rosso, Genoa. 
22. oktobra: 
Paris, Havre ; Mauretanla, Cherbourg 
America, Cherbourg in Bremen. 
23. oktobra: 
Martha Washington, Trat. 
25. oktobra: 
Olympic. Cherbourg; Cleveland, Cher 
bourg in Hamburg ; Lancastrla, Cher-

.bourg ; Muenchen, Cherbourg in Bre-
men; Rotterdam, Boulogne; Dulio. Ge-
noa, Pres. Harding, Cherbourg It 
Bremen. 
28. oktobra: 
Resolute, Cherbourg ln Hamburg. 
29. oktobra: 
France, Havre ; Arjultania, Cherbourg 

I. novembra: 
Homeric. Cherbourg: Volendam. 

Boulogne: Geo. Washington. Cher -
bourg in Bremen: Mount Clay, Cher -
bourg in Bremen Conte Vt-rde v Genoa. 
4. novembra: 

He Grass.-, Havre; Bremen, Bremen : 
Colombo. Genoa, 

5. novembra: 
Berengaria. Cherbourg 

6. novembra: 
rittpburph. Cherbourg. 

8. novembra: 
I.eviathan. Cherbourg: Majestic. 

Cherbourg: Veendam, Boulogne; Saxo-
nia. Cherbourg. 
II. novembra: 

nochambeau. Havre. 
12. novembra: 

Mauretania. Cherbourg. 
13 novembra: 

I.aplantl. Cherbourg : All». rt F-all'n. 
Cherbourg in Hamburg : Arabic. Cher-
bourg. 
IT', novembra: 

Olympic. Cherbourg: Columbus. Cher 
bourg. Bremen: L.a Savoie, Havre : 
lin nee. Cherbourg in Hamburg ; Nievv 
Amsterdam, lViulogne. 
19. novembra: 

!':«ris. Havre, Aquitallia, Cherbourg. 
2G. novembra: 

Minnekahda. Cherbourg; Thuringia. 
Cherbourg in Hamburg. 
22. novembra: 

Homeric. Cherbourg; Rvndam. H<ni-
o j r n e : Kepublic. Cherbourg, Bremen: 
< ura (Bermuda) , Cherbourg. 
26. novembra: 

Berengaria. Cherbourg: France. 
11 a vre. 
27. novembra: 

America, Cherlkiurg in Bremen: 
Zoelantl, Cherbourg; I»eutsi-hl;m<l. 
Cherbourg in Bremen: Minnekahda. 
Cherbourg in Bremen. 
29. novembra: 

Majestic, Cherbourg: Rotterdam. 
Boulogne: Ouilio. Genoa; l 'resiil-nb-
V ilsoii. Trst. 
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HAMBURG AMERICAN LINE 
Najkrajša pot v vse delo 

J U G O S L A V I J E 
Odplutja vsak teden 7. uqSimi 

razkošnimi parnikl 
R E S O L U T E R E L I A N C E 

A L B E R T BALLIN 
D E U T S C H L A N D 

Pajniki s 1, 2 in 3 razredom ln 
znani 

" M o u n t Clay" , "Cleve land" , 
" H a n s a " . " T h u r i n g i a " 

" W e s t p h a l i a " 
• kabinami in 3. iazredom. 

RESOLUTE — 30. Septembra 
ob 10 dopoldne. 

Uspešna, ul judna siuzna, izbor na 
kuhinja, prijetni in privlačni pro -

stori. 

United American Lines 
35 - 39 Broadway 
New York, N. Y. 

m S u u c H l i N F 
W N a r a v n o s t v Jugoslavijo ^ 
Presidente Wilson — 10. okt. : 29. nov. 
Martha Washington—23. okt. ; 6. dec. 

V Dubrovnik ali Trst. 
Železnlna v notranjost zmerna. Nobe-
nih vizejev. Vprašajte pri bližnjem 
agentu ali pri 
PHELPS BROS. * CO.. 2 W e . t St.. N. Y. 

C U N A R D 
Jugoslovani, odhajajoči na začasni 
obisk, pa se mudijo manj kot eno le-
to, bodo zopet spuščeni v Zdr. države, 
ne ozirajoč se na kvoto. 

V JUGOSLAVIJO 
V 8 In pol dne vsako sredo s tre-

mi ekspresnirni parniki 
BERENGARIA AQUITANIA 

M A U R E T A N I A 
(preko Cherbourga) 

ČE nameravate dobiti svojo rodbi-
no iz JUGOSLAVIJE, so takoj 

brigajte za potovanje. Naš urad v 
Jugoslaviji j im bo pomagal in sveto -
val. Vsi potniki tretjega razreda po -
tuje jo v privatnih kabinah. Nenad-
kriljiva čistoba hrane. Za podrobnosti 
se obrnite na lo- I* 
kalne agente all | 

CUNARD LINE , 
25 Broadway New York 

PREHLAD 
MEHURJA 

M O Š K I ! Zaič i t l te h 
Proti Dalexanjs 

.*" •( »vile ai na:bcljšo raSfIt 
PREPREi_BA x« MOaKE 

Velika tu ob 36c. Kit (4'b) $1 
V a lekarnarj i ali 

San-Y-KJt Dept: B 
92 Beokman St.. Nrw York 

KiSito r* okrof.njco. 

Kako se potuje v 
stari kraj in nazaj 

v Ameriko. 
KD O * ]• mAmenjen po tovat i % 

•taxi kraj, je potrebno, da M 
natančno poučen o potnih listih, prt« 
ljagi in drugih stvareh. 

Pojasnila, Id vam jih nmoren^ 
dati vsled naše dolgoletne izkušnja* 
Vam bodo gotovo v korist; tudi pri« 
poročamo vedno 1* prvovrstne par 
nike, ki imajo kabine tudi v III. ra» 
reda. 
Glasom nove naselniške postave, ki 
»e stopila v veljavo s 1. Julijem 1924, 
camorejo tudi nedržavljanl dobiti do-
voljenje ostati v domovini eno leto 
in ako potrebno tudi delj; tozadev-
na dovoljenja izdaja generalni na-
selniški komisar v Washington, D.O. 
Profinjo za tako dovoljenje se lahko 
napravi tudi v New Torku pred od-
potovanjem, ter se pošlje prosilcu v 
Rtarl kraj glasom najnovejše odredbe 

Kako dobiti svojce lx at&rt-
ga kraja. 

Kdor Seil dobiti sorodnika ali 
svojca iz starega kraja, naj nam prej 
piše za pojasnila. Iz Jugoslavije bo 
pripuSčenih v prihodnjih treh letih, 
od 1. julija 1924 naprej vsako leto 
po 671 priseljencev. 

Prodajamo vozne liste za vse pro-
ge; tudi preko Trsta zamorejo Jugo-
slovani sedaj potovati 

Frank Sakser Stat« BanS 
82 Cortlandt 81, Naw York 

, n v » " T l M IN " S L A B N A R O D A " . 

ADVERTISE In GLAS NAHODA 

Posebna ponudba 
našim čitateljem! 
Prenovljeni pisalni stroj 
"OLIVER" < £ 2 0 — 

B strešico Ta slovenske čr-
ke, č, i, i —• $ 2 5 . 2 2 

'OLIVER* PISALNI STROJI SO ZNANI NAJBOLJ TRPEŽNL 

Pisati na pisalni stroj ni nikaka umetnost. Takoj laH-
ko ysak piie. Hitrost pisanja dobite i yajo. 

BLOVENIC PUBLISHING COMPANY 
82 Cortlandt StrMt H « w York, K . T . 

MORSKI JASTREB. 
SpftMl M f l 8abatini. _ Za G. N. p r M f l C. r . 

Kretanje parnikov - Shipping News 


